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¿ Vuelve a la presidencia de la, Paramount
su fundador, -1\qolph Zukor?

Puede darse por seguro que el. veterano Adolph Ziikor, cuyo
nombre está unido al de los mejores triunfos de la Pararnount,
será elegido presidente de esa cornpáñía y ené"J.¡,gado de la pro-

• ducción general de la misma, y que 'John Otterson, actual presi-
dente de la compañía pasará a· ocupar' el puesto que deje vacante
Zukor en el directorio. No se alterará, en cambio, la situación
de William Le Baron, jefe de producción en los estudios. La or-
ganización de éstos se dividirá en adelante en seis secciones, a
la cabeza de cada una de las cuales habrá jefes con autoridad su-
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Ge re nte: J a ime 01 lv et V iv el ,Año XI • •• • Núm. 518
Director técnico y Administrador: S. Torres Bene~
Director literario: Lope F. Martinez de Ribera
Redactor.jefe: Enrique Vidal ,
Delegado en tvb"drid: Antonio Guzmán Merino
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UERÍA, en este segundo artículo, comentar los muchos y rotundos aciertos, filigrana de crítica imantada
en poesía, que contiene el libro de Benjamín Jarnes.' Pero, al recrearme en una segunda lectura, he tro-
.pezado con una proposición herética, imposible de soslayar, porque es la premisa mayor de la que se
han deducido infinitas conclusiones anticinematO'gráfi.cas. Pertenece al Benjamín Iarnés de 1927. Y la

reproduzco, 'no para argüirle a él, que ya está convenddo de su. antiguo error, 'sino para concretar y aclarar,'
si me es posible, puntos substanciales de la gran .polémica entre -passez le mot- cinéfilos y cinéfobos :

«La literatura debe cederle al cinema todos sus argumentos usados. No podrá nunca cederle una idea. Podrá
cederle-el argumento de «Lo rojo y 10 negro», no el mecanismo; el estupendo mecanislpo espiritual de julián
Sorel. » , , ' I .'

Eso de que la literatura deba cederle al cinema todos Sus argumentos usados, 10 practican a .la perfección nues-
tros productores, de acuerdo con los usados -de puro Usados, gastados- autores. Es una triste experiencia que
padecemos y una falacia que no necesita refutación. Desde Antonio Barbero, Mateo, Santos y Piqueras al últi-
mo de nosotros, casi no hemos escrito otra cosa, al trátar del cine español.

Prosigo: La literatura «no podrá cederle (al cinema) una idea». ¿ Por qué? Pues porque el cinema es incapaz
de recibirla. Ya 10 ven ustedes: el pobrecito es tan duro de mollera, que las ideas rebotan en él como granizo
en bardal. Ni Leontíne Sagan en «Muchachas de uniforme», ni René· Clair en «A nous la liberté» ni Murnau
en «El último», ni Pabst en «L'opera de quat'sous» , ni Dupont en «Varieté», ni Fejos en «Soledad», ni Ma-
chaty en «Éxtasis», ni Einsenstein en «El acorazado' P.omtenkin», ni Eck en «El camino de la vida», ni Dows-
chenko en «La tierra», ni Vertof en «Historia de un pedazo de pan», ni Vidoren «El gran desfile», ni Frank
Lloyd en «Cabalgata», ni Van Dyke en «Eskimo», ni Conway en «i Viva Villa !J), ni Borzage en «¿Y ahora,
qué ?», ni John Ford en «El delator», ni Howard Hawks en «Scarface», ni Werker en «La casa Rothschild» , ni
Santell en «Esclavitud», ni Reinhardt en «El sueño de una noche dé verano» ,1 ni Garnett en «Sin rumbo», ni
Whale en «El hombre invisible», ni Cukor en «David Copperfield», ni Cziner en «Ariannc, la joven rusa», 111
Forde en «El rey de los condenados», ni Mendes en «Ambición», ni Mamoulian, ni Korda, ni Lang, ni Capra,
ni director alguno supo nunca animar sus imágenes con un destello de rebeldía, de caridad, de sátira, de ternu-
ra, de pasión', de libertad, de amor ... Nada que se pareciese a una idea ni mucho menos a un raciocinio. Sus pe,
lículas son juegos de luces y sombras que 110 encierran ni la larva de un pensamiento. .

¿ Por qué se rodaría, entonces «El acorazado Pomtenkin», y a cuento de qué viene «Esclavitud» ? Si allí no hay
idea ninguna de protesta contra los opresores de cuerpos y de almas, ¿ no hubiera sido más bonito registrar en el
celuloide, 'en vez de esos desfiles de imágenes sombrías, una fiesta alegre y vistosa, como, por ejemplo, la Rome-
ría del Rocío P -

•De donde se deduce que el cinema es paisaje inerte y no ventana espiritual.
Y se subraya: «La literatura podrá cederle al cinema el argumento de «Lo rojo y 10 negro», no el mecanís-

mOJ el estupendo mecanismo espiritual de julián Sorel..
, Bueno, yo mismo lo he sostenido muchas veces: las obras maestras de la literatura épica, sobre todo las gran-

des novelas psicológicas, no pueden llevarse al cine. Entre los últimos fracasos están «Ana Kareninai y '«Cri-
men y castigo», Y no pueden llevarse al cinema novelas así, porque el cinema, cornoespectáculo, tiene limites y
exigencias inviolables. 'No caben 'en dos o tres mil metros de celuloide todas las ideas que' un 'I'olstoi o un Dosto-
ievsky han expuesto en varios centenares de páginas, como no cabe en 'un vaso toda elugua de un manantial.
Sin embargo,el agua cogida en el vaso es agua tan pura y cristalina corno pueda serlo la del manantial; 'y la
part.e de una novela tolstoiana recogida en el film puede y debe ser tan profunda y psicológica como la concibió
el autor. Si no sucede así, cúlpese al director; que 110 ha sabido utilizar los infinitos recursos del cinema, como '
se culpa al mal pianista y no al piano cuando la sonata de Beethoven suena a schotis verbenero. No creo que el
arte deba medirse por cantidad, sino por calidad. Resultaría terriblemente abrumadora una película en que se
siguiera paso a paso el juego interior de una obra de Tolstoi o de Stendhal. El teatro es literatura, y tampoco se
atreve a ello. Y puesto que no puede agotarse en una pieza dramática todo «el estupendo mecanismo espiritual
de [ulián Sorel», lícitamente podemos redargüir, «ad hominem», que el sublime arte de Esquilo y Shakespeare
es incapaz de expresar ideas. •'

Por no hacerse monótono e interminable, jamás .Uli film se pondrá a desmenuzar ideas al modo premioso y
puramente cerebral de la literatura psicológica. No es esa su misión, ni mucho menos' su estilo. Mas del hecho
de que no deba hacerlo no 'es lógico deducir que no pueda hacerlo. La imagen es un medio de expresión más
dúctil, claro y sintético que la escritura j es pluma que moja en luz, y no en tinta; póesía en llamas, yno en
verso. La imagen .muestra las cosas; la literatura las describe. . , . . '

i Que el cine no puede expresar ideas 1 i Pero si la imagen y la idea intuitiva son una misma cosa! «Idea in-
tuitiva ea est, qua rem cogrioscimus secundum imaginen». Y en cuanto a la idea abstracta, ¿ no es una incógnita
que hallamos mediante la comparación de otras ideas o imágenes intuitivas? «Idea abstractiva est idea, qua rern
cognoscimus non indediate in s'e, sed inierirenienie imagene alius rei.» ,, .

Por 1.0 material se va a 10 espiritual ; por sus obras visibles intuimos a Dios. La imagen es el camino real de
las ideas. Lo que- sucede es que la imagen cinematográfica no ha ,encontrado todavía su camino. Y no 10 ha en-
contrado por culpa de la literatura que le salió al encuentro. ¿ Cuál es ese camino? Procuraremos vislumbrarlo.

,
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ficiente y responsables solamente ante el .presidente y el directo-
rio de la empresa.

I •

',- William S. Hart ganó un largo pleito que
seguía a Artistas Unidos

Después de largos años de pleito, WilJiam S. Hart, el veterano
y admirado héroe de las películas mudas del Oeste, acaba de ga.
nar la causa que seguía contra Artistas Unidos, y de la cual Hart
pedía 500.000 dólares por los perjuicios' que se le habían ocasio-
nado con, la distribución de «Turnbletweeds», y por los manejos
de Joseph Schenck, entonces presidente de aquella empresa, para

,,'
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,
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obligarlo ac(}ptar)l e ntr~t9 semanal de r .000 dólares Como
actor, deép jándole € 'u 'u_dCln de productor. La Corte ha can.
denado a Artistas Unidos a pagar 50.000 dólares y las costas
del JUIcio. Es posible que WilIiam S. Hart aparezca en una serie
de films de ambiente vaquero de la R. K. O.

, Después de intervenir en 800 películas,
abandona el cine George Barbier

A la terminación del «Early to bed», en la que la pareja cómica
Mary Boland-Charles Ruggles corre con tI peso de la interpre .
tación, el eficaz característico George Barbier se retirará de los
estudios cinematográficos de Hollywood, después de muchos años
de diario contacto con 'Ios mismos, para dedicarse a cuidar Una
chacrita en el valle de San Fernando. Ha trabajado en no menos
de 800 películas y se dice que fué el primer actor norteamericano
que actuó ante las cámaras. Se le despedirá con un gran banqu-,

, te, al que han prometido asistir los elementos más representati.
vos y prominentes de la cinematografía.

,

Se estrenó en Parfs «El amante vagabundo»,
con Chevalier

En una gran sala de los Campos Elíseos se estrenó en función
de gala la nueva película que Maurice Chevalier ha hecho en
Francia, bajo la dirección de Kurt Bernhardt, con el titulo de

. «El amante vagabundo». La acción transcurre hacia el 1900, y
el argumento relata las peripecias de un arquitecto francés, Gas.
tón de Nérac, simpático y bohemio, que se ha establecido en
Londres.

Henry Ford construirá un estudio
Se dice que Henry Ford, el magnate del, automovilismo, tiene

actualmente en preparación' un plan para erigir un, estudio cuyo
costo ascenderá a :;.000.000 de dólares, el que sería destinado a
la producción de películas de carácter comercial e industrial, que
se relacionen con su fábrica de automóviles. NQ obstante, tarn-
bién existe la, posibilidad de producir filrns de carácter general.

- I
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El Gran Premio del Cine Alemán fué atar.
gado a la película «Traumulus», por Emil
Jannings

El Gran Premio del cinematógrafo aiemán ha sido otorgado a
la película «Traurnulus». Las, autoridades no solamente han que.
rido coronar la obra de arte maestra de Carl Froelich, sino dar
también una aprobación oficial a la tendencia revolucionaria de
su argumento. '

«Traurnulus» es el ingenioso sobrenombre que los alumnos "de
un liceo de provincia dan a uno de sus profesores. Este, .que re.
presenta el tipo del «buen alemán» pintado por Mme. de Stael,
y que es discípulo de Jean Jacobo Rousseau, cree en la bondad
natural del hombre y vive fuera de las realidades. El actor Emil
jannings hace una notable creación del profesor Traumulus, en
esta película que opone el tipo del antiguo educador democrático
a la educación tal como la exige el estado nacional-socialista.,

Dos actrices víctimas de la popularidad:
asaltadas por solicitantes de autógrafos

Ansiosos por obtener autógrafos, una verdadera muchedumbre
de entusiastas asaltó a las actrices cinematográficas Sylvia Sido
ney y Anita Louise al llegar a la. estación de Waterlóo, de' Lon,
dres, procedentes de Hollywood. . '

Sylvia Sidney se desmayó durante el apretujamiento, mientras
que la segunda de las nombradas sufría una crisis nerviosa, romo
piendo a llorar. Tuvo que intervenir la policía para proteger a las

•actrices.

I Se inaugura en París una poderosa emisora
de televisión .

H'a quedado terminada la Instalación de una poderosa emisora
de televisión, la que comenzará a funcionar el 24 del corriente.

Las imágenes emitidas por esta estación podrán ser captadas
dentro de un radio de 60 a 80 kilómetros de esta capital.

Curiosidades de la pantalla
La primera película que se impresionó en California, precisa.

mente en las cercanías de Los Anzeles, lo fué ero 1908 y se tra.
taba de la primitiva versión de «El conde de Montecristo», pro.
ducida por la Compañia Se1ig, de Chícago,

La primera pareja (galán v dama) que tuvo popularidad ínter.
nacional en el cine fué la formada nor Grace Cunard (Lucille
Love) y Francis 'Ford (el Conde HURa), protagonistas de una co.
lección de cintas de aventuras.

Se establece un: nuevo método para el cobro
de los derechos sobre grabación sonora

En una reciente conferencia en la que participaren los tres
grandes consorcios Western Electric, R. C. A. y Tobis~Klangfilm,
únicas dueñas en el mundo de las patentes de grabación sonora,
dispusieron establecer un nuevo método para el cobro de los «ro-
yaltys» de grabación. Anteriormente éstos se calculaban por rollo
y su precio era de 400 dólares cada uno, en cambio ahora se
establecen los precios por cada niinuto de proyección, el que cos-
tará 54 dólares. Estos precios comprenden los derechos de explo.
tación en el mundo entero, Antiguamente. se aboJ:abil aparte un
suplemento por cada país al quc¡ se . remitían coplas, lo que nc
ocurre ahora con el nuevo acuerdo;

POPULAR FILM
cuyos talleres viven en plena normalidad,
retorna a enfrentarse con su público des-
pués de una semana de silencio impuesta,
por las anormalidades de la lucha.
Después de 'diez años' de publicación, la,
dirección advierte a sus lectores que

•

'«POPULAR FILM» seguirá publicándose
mientras las circunstancias se lo permitan..
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CINE SONORO EN LOS PUEBLOS
SONORO INSONOCIDAD •

LA llegada del cinema sonoro a los pueblos fué una nove-
da~,. no = útil como la máquina segadora, pero sí lo
suficiente interesante y ~urIosa para rr a escuchar unas '

imágenes que hablaban, y suf;'-Ieron, un engaño, porque lo que
escu~h::-ron fueron unos extranos ruidos que no era ni palabrá
ni musica. \

EL PRIM' R FiLM EN CNPUEBLO

Hacer una interviú, en un pueblo donde un periodista es
algo e:<ótico o como un animalejo raro del que hay que huir
por ~Ied? a qu~ sus escn~o~ :epresenten un aumento en la
contnbucJón o bien otro P~fJUlCIO cualquiera. En un pueblecito
d~_la~ com<;trcas tarragol11n,as, cuya principal riqueza son los
vll1edos, cuidados con el mismo amor que un artista cuida su
obra, porque para aquellos campesinos, aquello es creación,'
cuya obra maestra, producto de lar,![as horas de trabajo, horas
que no regatean, porque en su carrno paternal todo les parece'
poco para ,hacer florecer y embell~cer sus campos y viñedos.
Pueblo artista, porque sus campesinos son creadores de belle-
za y sus montañas tienen alabastro en sus entrañas, que des-
pués se ~ra\1sforma. en obras <;learte en el mismo pueblo.

[rite.rvj ué la taqyJ!lera del Cll1~sonoro del pueblo, taquillera
y profHetana. Pr irnero desconf¡an~a, después charla amiga,
ble; aquella muchacha me hablaba de estilos de directores
de estilistas, <;legéner~s, especialmente- del cine mudo, qu~
era el que mejor conocia, y me invitaba a la vez a asistir a
una sesión cuand,o, el aparato sonoro estuviera reparado, ya
que entonces se oirra perfectamente.

~l primer ~ilm sonoro. proyectado fué « Cinópolis e , por Irn-
perla Argentl11a. -

Las películas esperadas con más interés por el público, son
aquellas cuyos protagonistas han aparecido alguna vez en la
escena teatral en las campañas veraniegas, y que producen al
espectador ~na ,al~gda infantil al verles y oirles en la pan-
talla. De ah¡ el eXI~o de «Mercedes», por ser ya conocida per~
sonalmente Carmelita Aubert, y que. se espera la próxima tem-
porada «Abajo los hombres» como si fuera una superproduc-
ción, por ver actuar de nuevo la muchacha que conocieron.
«Drácula)) fué otra de las películas sonoras proyectadas con
más interés.

NI LA, GARBO NI MARLENE

La fama de Greta Garbo y de Marlene Dietrich ha atrave-
sado las fronteras de, todos 10!~continentes, pero no ha lle-

gado aún a los pueblecitos catalanes, donde las muchachas
s~spiran por parecerse a Carmen Boni, y un aficionado viejo
dice que su artista favorita es Francesca Bertini.
.. Los motivos de que tanto la estrella sueca, como la alemana,
como J oan Crawford y otras de las más famosas artistas no
tengan popularidad en los lugares relativamente apartados, se
debe a que se prodigan los films hablados en español.
•

CONCENTRACro. ES CINEl\IATOGRÁFICAS

Hoyes de moda la concentración. Las multitudes se con-
centran, los unos para alargar el brazo, los otros para cerrar
el puño, otros para escuchar un divo de la política, y los otros
para demostrar la potencia y vitalidad de sus organizaciones.
Yo he visto concentraciones cinematográficas para asistir a
un.a ~esión ele cinema; llegar autocars, uno en pos del otro,
coincidiendo en un mismo lugar, pero venidos de diferentes
sitios, para asistir a una sesión de cine. Ciudades, que son la
representación del progreso en medio de distritos rurales y
que poseen cinemas de alguna categoría, reciben más de una
v~z 'la visita de las caravanas de forasteros que acuden al
cine con el mismo entusiasmo que los aficionados deportivos
se trasladan de unas ciudades a otras.

TRIUNFO DEL CINEMA
,

Por las conversaciones, los datos que he tenido en mano,
he podido ver qVe el cine es ca<;la día más popular) que pe- '
netra por todas partes y se extiende por todos los lugares.
He visto como en los pueblos es difícil hacer un lleno de 400
espectadores; pero esas concentraciones cinematográficas nos
dicen que la afición existe, pero es una afición que, si no po-
seída de grandes conocimientos del cine, sí tiene materia
prima para tenerlos, porque tiene gusto, y allí donde hay un
programa selecto acude, corriendo -en auto hasta 40 y S0 kiló-
-metros, teniendo en cuenta que el obrero del campo reernpren-
de su tarea a las 4 de la madrugada. •

Si el cine pueblerino no triunfa, es por falta de material
adecuado, de films que se hagan interesantes a la psicología
de sus espectadores, y no películas sensibleras y burdas, como
las que se presentan a un público recio, curtido y sano que
huye de las lágrimas inútiles y prefiere todo aquello más de
acorde con la Naturaleza.

GINÉS ALONSO,

El fotógrafo deCUAR TILLAS DE
UN ESPECTADOR

leFOTÓGRAFO?., j Vamos a dejarlo en «retratista», como
los pueblerinos llaman a ese pobre hombruco que reco-
rre las ferias con su cajón de trípode al hombro! Por-

que el fotógrafo, en la .hora de ahora, necesita condiciones
determinadas, poco corrientes: ser artista, para buscar el án-
gulo fotogénico del cliente '; psicólogo, a fin de conocer cuál
de 'sus modelos eventuales gusta de que «le saquen favore-
cido» y cuál tiene el valor-e-o el orgullo-de su propia fealdad;
pacienzudo, puesto que ha de aguantar las múltiples imperti-
nencias 'humanas; mundano, 'ya que la profesión le obliga a
tratar con acierto a gentes de toda la escala social...

Yo, no. Decididamente, el hombre de mi historia tiene más
de «retratista» que de fotógrafo. Va «a lo suyov-e-que es el
bolsillo ajeno, como sucede siempre en estos tipos-y desco-
noce la mundanidad, está ayuno de dotes psicológicas y no ha
oído ni hablar del arte. Tiene, en cambio, paciencia. Es con-
dición inherente a los ele' su extirpe, pues el divino Cervantes
ya les dotó de esta caracteristica a sus antecesores remotos
que reunía el bueno de Monipodio en su patio inmortal.

Empezaré por deciros que se trata de un italiano: el «sig-
nare» Donarelli, nada menos. He ahí el' ciudadano que ha
concebido un magno proyecto del que, consignado el nombre
y diseñado el hombre, os hablaré brevemente lineas más ade-
lante. El «signare» Donarelli, fascista y todo, que vive del
dinero español y del trabajo de artistas nacionales hace ya un
buen puñado de años.

Es, desde luego, eso qt¡e los argentinos denominan «un
rico tipo». i Vaya si 10 es ! Posee un taller d~ sincronizaci?n
en castellano por el cual pasa el noventa por CIento de .las cm-
tas «dobladas» que se proyectan en España. El «sIgnare»
Donarelli gana 'con ello pingües sumas. Por mediación de treso cuatro altos empleados, maneja a un elenco de actores «pa-
rados», a los que ocupa en esos menesteres. Los altos em-
pleados' cobran sueldos proporcionados con la altura de los
carguitos : 'miles de pesetas mensuales -; los actores «parados»
perciben honorarios con los que difícilmente podrán echar a
andar nunca: puñados de calderilla semanales. Añadiré, a
título meramente informativo, que algunos de los empleados
de referencia son .extranjeros y los actores en cuestión son
todos españoles.

De esta forma todos los días se invierten unos cuantos duros,
nacionales en alimentar a ciudadanos de allende las fronteras,
que ocupan cargos que desempeñaríai1 mejor que ell?s compa-
triotas nuestros; y con lo que produce l~ e~plotacIón de <;ó-
micos nacionales, en lucha sor-da con la rruseria, puede el «SIg-
nare» Donarelli vivir espléndidamente en uno de los más
suntuosos hoteles madrileños.

Estarán ustedes de acuerdo en que el problema que se plan-
tea es el c,aso enunciado, es digno de u11:aat~nción ig u,:-.1, por
lo menos, a la que mereció el pleito taurino hispano-mejicano,
¿ verdad? '* * * *

Pero ya hablaré de eso otro d}a. I.'0r ?o;(, vamos a s~guir
con el amigo italiano y con su divertida .IdeIca de «retratista»
de obras teatrales. Al distinguido negoclant~ no le ~asta con
eso del cinema «ventrílocuo», que es el mejor medio descu-
bierto hasta el día para estropear películas, de tal forma que

obras teatrales
yo digo que las cintas así desfiguradas' no están «dobladas»,
sino «partidas por la mitad». iQué le va a bastar! Y ha des-
cubierto algo más monstruoso todavía: llevar a la pantalla los
grande,s éxitos de las temporadas teatrales.

Yo sé lo que van ustedes a decirme: que Donarelli es un
buen «descubridor de Mediterráneos», pues eso de trasplantar
al celuloide las obras de teatro más aplaudidas es lo que-
sin caer en que ~llo signica la muerte irremediable y en breve
plazo de nuestro «cine.e->, están hacindo, de consuno, editoras
y directores patrios. Pero es que lo del «signare» representa
el medio de llevar ese dislate a su último extremo. Si me dejan
un momentito, se 10 explicaré todo. iVerán cómo es precioso!

.El hombre de Italia quiere «retratar» las producciones es-
cénicas tal y como se interpretan en los escenarios. Sin adap-
tación cinematográfica, «guión» que recoja y modifique el
asunto, diálogo expreso para el micrófono ni reparto nuevo
a base de actores especializados. Nada de eso. El cóge un
par de cámaras tomavistas, las sitúa estratégicamente en dos
lugares diferentes de la sala teatral donde se representa la
obra, coloca unos arcos que iluminen bien la escena y espera
a que el talón se alce. Lo demás es sencillísimo: comienza la
representación, se ponen las cámaras en movimiento, cuanto
hacen los actores se va fijando en el celuloide y los tres actos
de!' drama, comedia, zarzuela o revista quedan 'en disposición
de proyectarse ante todos los públicos capaces de soportar lo
que salga de allí... que será un ciempiés cinematográfico na-
turalmente. .

A pesar de todo, el «signare) Donarelli plantea el negocio
en estos términos: los espectadores de provincias y pueblos
preferirían ver una función «retratada» interpretada por las
mejores compañías españolas, por aquellas que las estrenaron
en Madrid, a verlas hechas por cómicos de carne y hueso per-
tenecientes a elencos de segunda categoría. Y sin fijarse en
que, de ser esto cierto, su proyecto condena al hambre a cen-
tenares de actores modestos, se regodea, por anticipado, pen-
sando en las fabulosas ganancias que le esperan a él y a sus
dos o tres lugartenientes. ¿ Qué importa que no coman unos
cuantos españoles, si cuatro extranjeros pueden engordar a
su costa?
, Claro que el proyecto no pasará de la categoría de tal. Al
«signare)) Donarelli se le ha olvidado que los españoles no
somos tontos, aunque a fuerza de hidalguía exagerada lo pa-
rezcamos en ocasiones. Justamente por nobles, no habrá un, .
solo autor que le autorice a «retratar» su obra, sabiendo que
ello implica la disolución automática de las ya contadísimas
compañías que actúan por provincias. Y si cree que con dinero
puede vencer esta resistencia, ¿ha calculado la indemnización
que habrá de dar a un comediógrafo para que renuncie a los
derechos de representación de su comedia, muerta por la .pe-
liculita, a la cantidad que percibida por una adaptación cine-
matográfica «normal» y por lo que le ~o:respondIera de. dere-
chos de proyección?" ¿ Y en lo que e;og.Irla el empresario ?el
teatro madrileño cuya «tourné» prOV1l1CIanaa base del éxito

, r 1iba a destrozar?", ¿ Y en lo que le cobranan os actores por
esa función ante los tomavistas?",

i Despiértese, «signare» Donarelli! Aquello de «El África

empieza en los Pirh o ), eJo1 el r -ealidad hace mucho.
Entre España y Abisinia hav la misma distancia que le separa
a usted de un cinematografista auténtico. y, si 10 duda, ya
verá cómo se encargan de demostrárselo plumas avezadas en
temas de la pantalla. Yo cumplo desde aquí dando la voz de
alarma. Ahora, Lope F. ~rartínez ele Ribera, Guzmán Merino,
Del Amo Algara, Rafael Gil y \'illegas- !salud, compañe-
ros !-, entre otros varios, tienen la palabra.

A buen seguro que el asuntito ale la pena.
SERAFíN ADAME

Julio del 36, en Madrid.

UNA CONVERSA'CIÓN"...¡:--~-
CON LUBITSCH

«Que Hollywood se cuide de Europa», dice Lubithsch.
Manifestó, de regreso de su viaje, que hará un film con
la Dietrich

((j Cuidado con Europa, Hollywood! Allá se están haciendo co-
sas grandes y muy buenas en el negocio cinematográfico j un
montón de cosas. Es demasiado temprano para predecir exacta-
mente cuál erá 1O1resultado final. Pero por lo menos existe algo
que tiene el valor de una irrefutable verdad para cualquier ob-
servador del negocio cinematográfico en los mercados extranjeros
y lOS que si los Estados Unidos de Norte América desean conti-
nuar ocupando el primer lugar -del que hasta ahora han go-
zado-- en la industria cinematográfica mundial, Hollywood de-
berá, forzosa y definitivamente, establecer ciertos cambios en su
ritmo. No puede por más tiempo permanecer tan bonito y elegan-
te, satisfecho con la creencia de que el resto del mundo conti-
nuará aplaudiendo calurosamente cualquier producto que los es-
tudios de California preparen para la pantalla.»

Ernst Lubitsch, muchas veces llamado «empresario de direc-
torés», es quien ha dado el toque de alarma que escuchará y ten-
drá muy en cuenta la industria cinematográfica norteamericana,

Luego de anunciar que realizaría tres producciones para la Pa-
ramount, una de las cuales tendría por principal intérprete a ivlar-
lene Dietrich, Lubitsch reveló que su viaje estUYOmuy lejos de
haber sido un descanso. Visitó .estudios cinematográficos y habló
con dirigentes, directores y empleados. Alguién le pregunro:

-¿ Y qué es 10 que, usted descubrió, Lubitsch?
La pregúnta no extrajo la usual respuesta de un cinematogra-

fista que llega de Europa. Mr. Lubitsch respondió :
-¿ Talento? No. No he «descubierto» ni uno solo.
¿ Argumentos? En las valijas tengo COlmouno.s veinte. Aún no

he podido someterlos a un examen final, que haré a mi regreso
a Hollywood. En todos los países en que he estado he visto que
es difícil dar con buenas obras para la pantalla. Todos los estu-
dios se quejan de ello, _

-¿Pero qué eS 10.que usted da a entender que ha descubierto?
-preguntarolJíl en coro los per iodistas.>

-He descubierto mucho. Una actividad terrible en Gran Bre-
taña. Hay una cantidad enorme de. dinero en ese país: millones
disponibles para la industria cinematográfica británica. Y en Ru-
sia están planeando la construcción de su propio Hollywood.

Gran Bretaña paga los sueldos más altos a todos aquellos ac-
tores y actrices que necesita para sus películas, y tales grandes
sueldos no preocupan en lo más mínimo a la industria británica.
Si fuese simplemente un asunto de dinero, a ambos países en lo
que respecta a «filrns» muy bien podría considerárseles a un mis-
mo nivel. Pero en la producción de películas hay otras muchas
cosas fuera del asunto dinero. Yo daría a Gran Bretaña otro año
y medio, antes de -ernitir un juicio definitivo respecto a su situa-
ción como el centro de la cinematograffa mundial. Pero hoy digo
que rnuchas cosas pueden ocurrir. iCon toda esa enorme cantidad
de dinero, y si tenemos en cuenta que los ingleses son gente de
acción y de grandes ambiciones!. ..

-En Rusia -añadió-, algo muy 'grande está sucediendo. Yo
diría que Rusia, en el campo cinematográfico, está experimen-
tando una gran transición. No es que estén invirtiendo sumas
fantásticas en la proyección de películas, pero proyectan construir
su propia ciudad cinematográfica, que será el doble de lo que ,en
en la actualidad mide nuestro Hollywood, en lo qUf) respecta a
tamaño, estudios, equipos técnicos, etc., en una palabra, en todo
lo que va aparejado a la fabricación de películas. Lo único que
ocurre con los rusos es que parece que entre ellos no pueden po-
nerse <le acuerdo sobre el lugar en que se levantará el Hollywood
ruso. Cierto grupo favorece a una pequeña aldea que se encuen-
tra situada en el Mar Negro j otros en cambio, opinan que la ciu-
dad cinematográfica debe situarse cerca de Moscú, en donde los
estudios se proveerán de los elementos artísticos que ofrece el
teatro de esa gran capital. Y esto yo 10 entiendo perfectamente
bien. Porque aquí mi mo, en territorio norteamericano, se en-
cuentran grupos de altos dirigentes del negocio cinematográfico
que creen que Hollywood debería alzarse f)n Nueva York en vez
de Hollywood. •

Al recorrer los estudios europeos, incluyendo los de Francia, he
notado sinceros esfuerzos por parte de cada una de esas indus-
trias por mejorar en, todo lo posible sus producciones. Y ello sirn-
plemente significa para mí que no hay duda de que hoy los filrns
norteamericanos son los que. gozan de mayor aceptación y popu-
laridad en el mundo. .

Cuando a Mr. Lubitsch se le pidió una definición de «grandes
producciones» en el sentido que f)l director hacía uso de la fra-
se respondió:

'--Lo que quiero decir es que deben hacerse películas con un
interés universal j películas cuyo argumento y acción pueden ser
perfectamente comprensibles a los auditorios extranjeros. Supon-
gamos, por ejemplo, que uno de los grandes estudios produce al-
rededor de unas sesenta películas anuales de largo metraje, que
un diez o un quince por ciento de ese total debe ser realizado te-
niendo especialmente en cuenta los mercados exteriores. Con la
extraordinaria actividad productora que actualmente despliegan
los estudios europeos, resulta bien lógico admitir o suponer que
el público extranjero favorecerá y aceptará muy complacido aque-
llos «filrns» que mejor pueda comprender, especialmente aquellos
que posean alguna relación, con su país y sus costumbres, No
quiero decir con esto que Hollywood deba realizar -por ejemplo--
una película teniendo únicamente en cuenta los auditorios de Fran-
cia, otra destinada a complacer al público inglés, otra que satis-
faga ampliamente a los países de habla española. Quiero decir
que los argumentos escogidos por los estudios cuyas películas es-
tán especialmente destinadas a los auditorios extraños, deben te-
ner un carácter general y un tema amplio para que puedan ser
m~ior comprendidos y apreciados por los auditorios de todo el
uruverso, \
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, Aunque se cuenta a Marck Sandrick corr« a un tértmo de' la incma o",r ti , cuenta so' ro nte

treinta y cuatro años de edad, y es uno O<:! os d' '{tctore' ás o{l,LiJare,;de la pantalla.
Su estrella, Ginger Rogers, es la actriz toan' nt, .ltqmsi a, n vibraciones de juventud y de be.

lleza, con rasgos psicológicos de auténtica muchacha de nuestro siglo, tomo bien dijera Cecilia A
Mantúa, Ginger Rogers es en pleno 1((16 1;:1representación más auténtica y legítima de la femi:
nidad alegre en todos los confines de los cinco continentes. .

Ginger Rogers, la gran estrella de la Radio, importa al cinema' L1n diseño ori¡;(inaL Novísim¿
. :'eru sig.ue, (qué du~acabe?, la 0;rientaci6n que cuando ~I cinema vivía en la m{'~11Íc~reposada d.;i
silente, ITI?portó C~anta Bow, la instauradora del (([t~). Entonces fué Clara la pelirroja atolondrada
de expresiones fá iles, de alborotado carácter la novia de la flota. Mostró su rostro redondito su
cabello ahuecado y su sonrisa incitante. Fué la mascota de todos los marinos, como si el r~sgo
de Clara Bow fuera suficiente para llevar la escuadra a puerto. .

Ginger Rogers la sigue: Ofrece lo mismo, pero con una novedad absoluta, Ginger Rogers tiene
~l pelirrojo dorado,' brillante, y Ginger Rogers baila, baila, baila, hay que recalcarlo varias veces
como una verdadera sacerdotisa del ritmo en jazz y, al quedar ella con el estreno de «Sigamos la

1' ~ota», situada en ese trorn<? hecho de mares inmensos y gorrito~ de piqué blanco, simboliza para
sle.mpre la muchacha. amenc~lFla, alegre, despreocupada, un poquito loca ~ un mucho sensata, que
dejan todos esos marmeros mgenuos en cada puerto del grarn Estado.

Ginger Rogers no puede ser la novia dulce y romántica, pero es la muchacha que no complica
la vida, que de, besa, y baila, siendo capaz a su vez de querer mucho.

Ginger Rogers es entonces la ~ovia de la flota, mundial y, ¡¡ara serlo, ha tenido que prota<1onizar
esta cinta musical de la Radio, cuyo titulo «Sigamos la flota» ya indica lo que nos ofrece l~l gran
estrella. De nuevo, la rúbrica de Marck Sandrick, realizador de «La alegre divorciada» y «Sombre.
ro de copa", viene a revalidar el perfil inquieto e incitante de la divina Ginger. Todo el polifacéü-¿
aspecto de sus danzas, y de sus escenas, plenas de encanto y alegria, 10 ofrece Ginger Rogers COn
el gran danzarín del cinema, Fred Astaire, en (Sigamos la flota», pero situando ese mundo de fan.
tasia y de quimera feliz sobre Ta cubierta de un acorazado .

• La
labor - de,

GIIGE•
• OGE.,. .,

en «LA NOVIA DE LA
FLO TA», .a las órdenes .de Marck

Sandrick, e.\ rnaqo de ·Ias cintas musicales

SI una carrera cinematográfica ha exis r ,

tido que se haya podido desarrollar
rápidamente estos últimos años, ha.

sido la de Marck Sandr ick, el joven di.
rector que ha puesto en primer pl-ano Óé'
la producción hollywoodense las comedias
musicales.

Después de haber obtenido enormes éxi-
tos corn todas sus películas, ha firmado re-
cientemente un contrato can la casa pro-
ductora, para seguir produciendo cintas
musicales, por cinco años.

El hombre que gui6 a Ginger Rogers }
Fred Astaire en sus magníficas actuacio-
nes de (La ¡¡!e¡¡re divorciada" y en «Som-j
brero de copa", y el que los ha' dirigido
últimamente en el ru.revo film (¡Sigamos
la flota», nació en la· ciudad de New York.

El cambio de sus orientaciones se debe
simplemente a que siendo aún un ado-
lescente, .mientra estudiaba en la univer-
sidad de Columbia, visitó los estudios de Hollywood. Era en
en el alío 1921.

Su prima, la. simpática y bellísima actriz del silente Carrnel
Myers, le llevó al «set» donde Al Herrnan dirigía una ('omedi~.
Unas dificultades surgidas de una manera enteramente ..:aSU'lJ,
en aquel escenario, hicieron intervenir a Marck Sandricsk para avu-
darles, va que los mecánicos se veían incapaces de ajustar los
contrap~sos. y hacer qu~ estos funcionasen en la debida forma .
Los principios matemáticos de Marck Sandrick surtieron su efec-
to y, desde aquella fecha, trabó gran amistad con Herrnan,

Contratado como ayudante, Marck andrick tuvo ocasión de
poner en práctica grandes ideas que llevaba en su mentalidad, y
siguió con entusiasmo sus actividades en el ramo cinematográ-
fico. Al inaugurarse el semestre de otoño en Ja Universidad, San-
clrick estaba demasiado interesado en el cinema para volver al
colegio. Avanzó con paso firme a través dé los varios estados de
la rnetarnorfcsis : ayudante de director, ayudante de camenlipan
v director.
, Los éxitos obtenidos por Sandrick {."'11 la dirección cO'ITl<:mzaron
con comedias de poco metraje. Con «So this is Harris» (Conque
éste es Harris) de la Radio se ganó el premio para asuntos cortos
de la Academia de Artes y Ciencias Cinematográficas. El éxito
que obtuvo con. las películas largas fué form~dable.~n su lista
de superproducclolles se cuentan «Melody Cruise», «Cokeyed Ca-
valiers» y todas las películas de Ginger Rogers y Frcd Astaire,
a partir de «La alegre divorciada»,

,
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He aquí dos ins-
tantáneas de ain-

ge, R0gers. la
prime,a est,e.

lIa de Radio
Film!;.

,
Los que verdaderamente admiran a estos. dos artistas geniale,

de la' Radio, hallarán en (Sigamos la flota» todo el valor de una'
escenas perfectas ajustadas al verdadero significado de la. es~ena.

(Sigamos la flota" instaura a Gingers Rogers como la novia de
todos .10s marinos del mundo, y <la también a todos los púb]¡cüS
del mundo una oportunidad para, ver a los dos danzarines mal
perfectos y mejores de la cinematografía en la mejor de las obra,
musicales que se han realizado.

«Sigamos la flota» tiene varios factores que hay que hacer cool'
tal' para que ~l espectador -aun cuando falte algun tiempo para
ser estrenad,a- sepa el verdadero sigl'lÍÍicado de 1<1 misma- {..1

(Continúa en Informacion,esJ
,

Fred A.talre, compaliero Inseparable de
alnge, Rogers, en uno de sus constantes en-
say.os, bate el record de los ritmos absurdos,

,
, •
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E~el a110 1313 -cuan fa tí-
dica cifra-, el comerciante
florentino Boccaccio que se

hallaba en París con motivo ele
-LtS negocios, tuvo un bija que
fUl: bautizado con el nombre de
Giovanui Boccaccio. Su madre
íué una joven. v!uda con la que
el padre Boccaccio había sosteni-
do 'relaciones amorosas durante
su estancia en París. Terminados
sus negocios en es la capital, re-
gresó a Italia, estableciéndose en
Certaldo, en cuyo lugar quiso ha-
cer de su hijo Oiovanni, que a la
saz(m con talla once años de edad, . ,
L1D hábil e inteligente comercian-
te. Pero esta buena intención se
estrenó contra la inq uieta natu-
raleza del joven Giovanni, quizá
heredada de su madre parisién ,
que mostraba mucho más interés
por las le~ttlras 'recr~ativas .que'
por los folios comerciales de su
señor papá. En vista de ello, se
decidió el padre a enviarlo él Ná-
peles, a fin ele que allí, con el
árido 'estudio de las ciencias jurí-
dicas, cambiase acaso de-carácter
y volviese arrepentido á1 riegocio'

.v "p'atl'\~nalr,; f'~fV-T~r~~~$amlSti,Jé;:,N.á-~,:-.'
.:' i~~)(,,).e:?;-e;Jia';en' ~':~~c\l"iCHi\> érfo~,a;':U'ú: .
.}f.:'ú'~n'ó:.;;.iié1j~;0¡:,':(P~JE\·:\\'..~rEÚjrQ~·. '1

: t-,' ~~f!,1t,~dt)s,:.y,:t6g'l;i'SQ~,f:C9\i1(;,·€P'd:it" ..: ..
;'t\,ib\?;~fi\;~i9Y~+i~;tU~)1op~rtb·.-l'; " d.":," ~
l". I -: .'1'~' .".i'r·;'<:·'~··... Oj~, )". '''\' •. ~~ -~

}r t A-nl6í1~'~':;;O$~(llI~r.:a:.?:~Ul,~,:Cotte: 'ei (Ja, ,
v ., \Mú'e:\:n(Í"'i:~N9~.se:eat&t~l'ian dntri" ; ,··~'I,···r!:"'."'(' :,. ,,:. ..:S'gs.:13.6Jj; ié~S:'y:amo,r6sa,,;' sinó ' e'Ji
, J1i.:,.:<,j-~te',f,0d~s-las .Iri:US~S hallaban

libre acogida, Aquí vivía Petrar-
ca, en eJ que Oiovanni encontró
bien pronto' su buen amizo y
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Gina Fah:kellberg, Heli HI'I1se-n:u<
!let; Willy \Fribch y fila Benlc.hoff,
e.n una Iuu'!na de «BOCCAcCjO>!
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su ciudad patria Florencia, si bien el pequeño pue-
blecillo en el que pasara los primeros años de su in-
fancia trató de reclamar para sí a su célebre hijo. La
arrogante y altiva' República de Florencia 10 mandó
repetidas veces como Enviado Extraordinario a la cor-
te de Avignon, residencia de los Papas, al Tirol y
hasta a Alemania . -,-'.-

Veamos ahora 10 que la posteridad ha hecho de este
poeta, patriota, diplomático y campeón ele aquella épo,
ca tan grande ele cultura durante el renacimiento ita-
liana, y ele sus excelsas obras.

De .s 1.1 nomiuaeióri para aclarar a- su-pueblo «El li- ,';
.bro de X)all,te»)y 1ás .obras <;lel' grandioso poeta, áp~l-:¡as::~ ,

t sabcnadié lia.d2l;-¡t¡ iulil siqu'iei'a loS-(;01lOC'Ú1011!sdeb<--,' .-
.. Iiterátura tlllúhdiíÍJ. Si.ls'úrú··di sentidas 'obras, lteuas de ,;--

ún:¡rlto esj)íl-jfli u~f\;ieJor~IiubhcaDisln.Q' r01l1á:n~, él]
. las-que no sólo lucha contra la tiranía, la inmoralidad
y lafa1ta de patriotismo, sino contra él Papado y la
hipocresía del clero, apenas son hoy conocidas. Se le
acusa de plagio en sus obras sobre la Geografía de los
antiguos, sobre las mujeres célebres en la Historia, y
otras: De sus novelas y poesías amorosas se cotioccn ,
si acaso, sus títulos. Pero la. obra que pasó a la litera-
tura mundial, fué su colección de antiguas imitadas e
inventadas historias y chistes. j Su «Dekamerouen! A
pesar de su aspereza y de su erotismo, al' gusto de la
época; 'COIUO 10 eran también las obras jocosas de auto- .-
res alemanes deIa edad media, no dejan de tener ni
un sano humor ni una "profunda moral escondida de-
trás de la burla y de la sátira. Esta obra, producida
en diez años y que ya fué impresa 'en 1471, condenada
por moralistas y clericales, y a menudo (depurada
moralmente», hizo por fin célebre a Boccaccio, no
precisamente como «padre de la prosa italiana» ..por
la rnaestría y arte de sus narraciones y la corrección
y superlativa forma del lenguaje, sino corno . lectura
picante .. Nunca ningún autor hizo de tan variada vida
objetodé una obra seria y formal, nunca los numero- ,

. sos plagiadores e imitadores del gran !20etá' cousidera- .'
ron. necesario, aun cuando no fuese más que por agra-
decimiento, ofrecerle más tarde una corona de laurel.
'I'arnpoco el moderno arte de film se había ocupado
de ellu, hasta que dos autores Iílmicos: el doctor Fors-
ter y el doctor Burri, y el compositor Franz Doelle,
se encontraron para crear, 'en una forma completamen-
te nueva, Ull film-opereta, « BoCCaCc10»), que C01110 el
ruás moderno film de la U fa, en el grupo ele prod 1.1C-

ción de J\Jax Pfeiffer, será presentado al público en ei
curso de: la próxima temporada. R Z'~. ..~R~

!

I
FUa 8eekhoff. Oina Falckenberq y Heli finkenuller, tres fi9uras femeninas de
.SoccaccioJl,el film histórico de la U FA que veremos la temporada próxima.
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protector. No Iuó, pues, nada de extrañar, que este joven estu-
diante (le leyes, dotado por la naturaleza ele su madre de
toda clase ele entajas espirituales y corporales, y bien pro-
visto por parte de su padre de dinero y recomendaciones,
llamase muy pronto la atención «'11 la sociedad napolitana y
encontrase, muy pronto también, camino abierto haci.i la
Corte. Y aquí le sonríe muy en breve la felicidad en b figu-

. ra de María, una hija natural del rey Roberto' de Nápoies.
Lo mismo que Dante encontrara su Douna gcntile en Bea-
triz, y Petrarca la suya en Laura, así en ontró también Boc-
caccio la suya el sábado de Pascua, 23 de marzo ,de T334, zn

la Misa de la iglesia de San Loranzo :i\Iaggiore de :;¡ ápolcs,
en la persona {le ::\Iaría Fiammetta , esposa de nn distinguido
napolitano. Durante quince a1105 consecutivos transmuta la
figura <le la mujer amada en todas las obras del poeta. La
Biancafiorc de su obra primicia «Filocopov ; la Fiammetta de
«Ameto» y otras de sus obras ; la eres ida de «Troilus )+

Cressida» , V :i\laría Fiannuetta Ice las obras del amante como
•si fueran cartas amorosas, hasta que en la lectura de la «Ele-

gía de la señora Fiarnm .tta», tiene que reconocer, por fin,
que también este delicioso sueño amoroso tiene que dejar de
ser UIl ucño. Ya de hombre maduro entra a los servicios de

;('1' con5-
'po pnra
'fila. La

n ,e s J

, •

Oi na Falckenb4H9 y
Albrecht Schoenhllh.
en una apasionada

s ee n a del film.
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EN Londres se ha celebrado' una original exposición a la
que 'el curioso, el' decorador y el artista han dedicado co-
mentarios mil y elogios sin cuento. En esta exposición

celebrada en el Olyrupia Hall y que podríamos llamar' certamen•
de la casa' de las «estrellas», se han reproducido una serie de
habitaciones de los domicilios que en Hollywood poseen las más
famosas figuras de la pantalla, entre ellas Ed die Cantor; Merle

•
Oberon, Raymond Massey, Margaretta Scott, Ronald Colman,
Clark Cable, Shirley Temple, Mae West, N arma Shearer , Clau-
dette Colbert, Crace Moore, Jean Harlow, Constance Bennett,
Wi1liam Powell, Robcrt Montgomcry, john Boles, ClivcBrook,
Lcslic Banks, [essie Matthews, Diana Napier y otras muchas,

Nosotros en la página ofrecemos tres de las habitaciones que
más han llamado la atención cn esta exposición organizada por
el «London Mail».

•

,

Milagrito$ Pérez de León, en un mo-
, mento de «Los héroes del barrio».

midable entre los públicos más heterogéneos,
cuando sus films son espejos de la verdad, cuan-

do son síntesis de vida, cuando las emociones que en·
cierran son legítimamente sinceras. Las obras que ma-
yor y más honda impresión causan en el público son
innegablemente aquellas que ante todo y. sobre .t<?do
son auténticamente humanas. En ellas, bajo la V1S1Óll
inteligente ele un director hábil, cobran un relieve sin-
gular hechos, personajes y cosas que son corrientes en
nuestra vida cotidiana, y a los que les da calor vital
y emoción singular, aún más que la misma forma de
ser presentados, la psicología de cada espectador. Por
ser precisamentn cosas hurnanísunas las ofrecidas, 'prJr
ser un Iragrncnto'vde nuestra vida normal, hechos de
los que nos hallamos rodeados comunmente y a los
qUE', recluidos en nosotros rnisrnos, en nuestros pro-
pios egoísmos apenas prestamos atención, dejan de ser.

(Continúa en "Informaciones")

En esta exposición se han premiado no solamente estas habi-
taciones, sino algunos de los proyectos y maquetas expuestas pat-
los grandes escenógrafos del cinema.

, Su trascendencia, desde el punto de vista de las Artes Decora-
tivas, ha sido enorme y ha conseguido atraer a 10 mejor del mundo
inglés, a los grandes decoradores y llUllle.roso público, n.o solamen-
te por el afán de curiosidad, sino llevados por un anhelo de capta-
ción de belleza que ha sido ampliamente compensado por la vi-
sión de una serie de escenarios, de proyectos y de reproducciones
comentadas por la crítica inglesa con ditirámbicos elogios, des-
usados en la serenidad del comentarista británico, arrebatado está
vez por una serie de originalidades atrevidas y bellísimas a la par., -

Ofrecemos a nuestros lectores algunos de los decorados que
han figurarlo en' la exposición, los unos por su riqueza y los
otros por el buen gusto y. el atrevimiento que 'los preside.

La graciosa pareja Infantil de,1film.
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A N'I'ES que- novelista, fué -actor de cine en una é • •

precedentes, ejerció muy diversos oficios' ~aepo,ca breve y l?,ovlda; X. en etapa.s
zador ele muebles ceramista y fog , , 'c drillero y albañil, ebanista y barni-

, 01.e10 arranque d R' l' 1 1verdad» en sus luchas e inquietudes Una' ":, 1 o: e "-lOS conoce a V}C a «e e
: ' , "- ,< sucesión de pequeña s 1'· 1 d ..'nes autenticas constituyen su existencia D '_ a~ pe icu as o e narracio-

pirac1alll,ente, que su voca-ción, que su fina17d~~on~~, :n yl~l1a .1l1 eutud c01Uprenc1~, ins-
como disculpándose de Stl inevitable desi ,J scribir , Poco importa que repita,

,,'-,',' Ll gnio que no 'et d ' 1'. '
nificac10 TI11;-H rrtario y exquisitn que suele te~cr el voc~~l enLe DI es ~t~lato, ~11 el SIg-
luntad y ello sabe con absoluto con e . . o" o es, quiza contra su va-

, v ncirmento, puesto que su profesión es escribir,

1
)

1

1

s

r

)

.1-
hacer literatura, de una u otra calidad, pero literatura. Y sin querer -o que
riéndolo -efectúa juegos metafóricos, se expresa en imágenes más o menos
definidas y definitivas. Su misma vida heterogénea, le ofrece sobrados motivos
para ello. «Uno» su primera novela ~el libro de-su revelacióu->, es de acata-
miento a la realidad, de reflejo exacto de su crudeza, No obstante, bajo la
acritud de sus páginas fluye -y cualquiera sensibilidad mediana lo percibe-
un manantial-emotivo y humanitario. Para algunos artistas, es más fácil es··
piritualizar ambientes duros y de desasosiego, hostiles a esa labor depuradora,
que elegir -para lucirse en una sumisión descriptiva- los ya aceptados COhlO
bellos y.agradables. Pero, ¿. quién se conceptúa capacitado para dictaminar que
estos son los mejores? Ni en Iiteratura ni en arte hay temas buenos o malos,
bonitos o feos, todos pueden ser 10 uno o lo otro, según las condiciones de ta-
lento o ineptitud de los autores., Máximo Gorki, por ejemplo, utilizó para sus
novelas asuntos, personajes y zonas qu.e se creían opuestos a las elevaciones
artísticas, y logró, con esos dementas -los parias, los humillados, los ex horn,
brcs sufridos y resignados. los rebeldes vericidos-e-, profundas obras litera-
rias, señáladoras de nuevos horizontes, Carranque ele Ríos, por el desenvolví-
miento de su vida incómoda y de forcejeo denodado para ganarse «el pan
cotidiano», resalta similitudes con Gorki., pero si el gran creador ruso cum-
plió ya su cometido, pese a que la muerte no se lo dejó terminar por com-
pleto, el .escritor español se halla todavía en sus comienzos, y la diferencia
entre ambos es, por tanto, del que concluyó y del que empieza: Corki, va-
lor pasada y al mismo tiempo actual P9r su producción perdurable, .y Carran-
que, valor de porvenir,

Tres libros, tres novelas densas, abundantes en incidencias y episodios, lleva
publicados Carranque de Ríos -((Uno)), «La vida difícil» y «Cinematógrafo»,

•
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editadas por Espasa-Calpe->, y
todos siguen las peculiaridades
gorkianas. También se destacan
influencias de la manera y ori-
ginalidad ele Pío Baroja, con Jo
mucho que este novelista posee
de predilección por las existen·

_ das tristes y atormentadas, por
la gente humilde, que es donde
surgen los héroes. los aventure-
ros y demás seres extraordina-
rios. Como que el alecciouamien,
to básico para alcanzar catego-
ría de personaje extraordinario
-especialmente de los llamados
de acción- es saturarse de vul-

•

garidad, para luego, con su experiencia, vencerla, dome-
ñarla con fuerza, decisión y eficacia excepcionales. Tal es \
la consecuencia ele algunos relatos barojianos, Y. esa de ..
biera ser la de «Cinematógrafo», la tercera novela de Ca-
.rrartque de Ríos, recién aparecida y a la que vamos a refe-
rirnos ahora -tras un bosquejo ele presentación de au tor-
de un modo directo y concreto.

El título escueto, liso y contundente de «Cinematógrafo»,
atrae la curiosidad de cuantos nos interesamos por este es-
pectáculo , Y después su definición : «novela». ¿ Una novela
de estilo cinematográfico o una novela anecdótica sobre el
cinema? Tardamos muy poco en resolver la duda-: se trata,
dichosamente, de lo último. Una novela anecdóti-ca acerca
del cinema español en el pintoresco perfodo de su mudez.

i Dias confusos. contradictorios, de gracias y pesares, de
ilusiones y desesperanzas, de éxitos y fracasos, aquellos que
rememora «Cincmatógraío» í Y como Carranque los vivió
en su bifurcación de disfrute y padecimiento, ya que fué
actor, peliculero -d-el único papel que se acuerda- es del
que interpretó en «Zalacaín , el aventurerou-c-, es natural
que su relato tenga un tono confidencial, autobiográfico:
Yeso es el libro: una alternativa ele testigo que cuenta 10
que vió durante su _IlUSOpor ese' ambiente y de soltador que
se decepcionó terriblemente ante la desproporción de, sus
ansias de verdad y belleza y las fealdades, falsedades y los
escarmientos que le deparó la realidad. Por esto, el perso-
naje primordial -no el protagonista, ya que éste, corno

. en todas las obras de Carranque , iguala su supuesta' impor-
.taucia única a la de sus compañeros de relato-, o sea Al-
varo Giménez, el periodista siempre en rebeldía, en choque:
continuo con una sociedad que nor sus hipocresías, malda-
des e injusticias es «suciedad», descuella cualidades tempe-
ramentales ele Carranque, que es lo que, corrientemente,
ocurre en la mayoría de los casos. Todos los libros ele crea-
ción, incluso los de apariencia más impersonal, son reflejo
de la actitud y aptitud de los autores frente a la vida. En
los de Carranque de Ríos esa evidencia constituye su más
típica nota. Aparte de que emplea, con harta frecuencia, el
estilo autobiográfico, nunca Se o-culta o desvía. en su curso
y transcurso, la reciedumbre de su temperamento. Porque
-hay que realzarlo- los auténticamente fuertes de espíri-
tn, se agrandan cuando la adversidad se ensaña con ellos
y, en cambio, se hunden en la vulgaridad -hasta desapa-
recer, ha ta no ser nada-, cuando todo les resulta fácil.
Los per onajes de «Cinematógrafo» no pertenecen a esa su-
perioridad. Son débiles, encogidos. Desde doña Luisa, que
ambiciona para su pobre ahijado Antonio -que por exigirlo
el oficio fflmico transforma este nombre por el yanquilizado
«Tonyu->- una gloria de actor infantil portentoso, al deseen-

(Continúa Informaciones)
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LA elección del peinado es una de las grandes
preocupaciones de la mujer moderna. En to-

•
das las épocas hubo de sufrir Ia mujer el

sacrificio de las tenacillas y los enjuagues; pero
,

nunca como 'hoy ha llegado ~ convertirse en una
verdadera tortura este proceso de belleza a que
debe de supeditarse la mujer.

Yo he penetrado en uno de esos santuarios de-
belleza (]ue son hoy las 'peluquerías para señoras .. ,
i Es espantoso!", Ya veis por las fotografías que. ,
ilustran la página la serie de manipulaciones, lava-
dos, enjuagues y menudencias a que han .ele rendir
su cabeza nuestras mujeres ... Pero esto no es nada.
Después de todo esto Se ha de ondular el cabello,
y una serie de milagrosos tubitos se aplican sobre
la testa ele las hermosas, convertida, por este mila-
gro, 'Cn una verdadera cabeza de Medusa .. , Cada
tubo de éstos descarga una serie de corrieutcs eléc-
tricas sobre la víctima. Se ha ele trabajar sobre el
pelo húmedo y se ha de acabar luego oon la hume-
dad... i Y aquí viene 10 bueno l. .. La cabeza que
se trata ele arreglar por fuera -por dentro se reque-
rirían absurdas y costosas trepanaciones=-, es intro-
ducida en U1l casco especial que les ela aspecto ele
buzos o de guerreros apocalípticos ... 'Marte, el dios
de 'la guerra, 'envidiaría esta coraza, si no conociese
los efectos ele su interior, que una corriente eléc-
trica convierte en. un horno destinado a secar el
cabello. Si se pudiese prescindir del re~to de la ca-
hcza no pasaría nada; pero como esto es imposible

•

- .
, ,

•
o

~. .' .

". ,

{,
. "

r r r
"-. ,

.' ,

•
•

"

,,

,

•",",u, ..

sin grandes deterioros inadmisibles, la cabeza y. el,
rostro y parte del cuello, y, poco después, el busto, .
entero y hasta los pies sufren los efectos elel. horno, '.
.aquel -que también se aplica en verano- y,~ al .,

cabo de un rato, la bella se ve envuelta tota 1mente
en una ola de calor que, penetrándola por los po- ,
ros capilares, va derramando en su organismo lUlOS,'

enormes afanes de sudar, que si los tuviesen que so-
portar por penitencia, iban a ponerse a mal con ee<.~

'.

cielo por toda una vida ... Pero -j Oh, la mujer !---::'
valiente y decidida 10 soporta todo, con tal de po-

,

del' poner tres rizos sobre la oreja izquierda, cua-
tro sobre el occipucio y cinco o seis mil sobre el
frontal. .

Aquí tenéis a Eleancre Whitney, protagonista ele. ,
«Tres hurras por el aman>, film de la Paramount,. .
.sornetida al lavado, al enjuague, al jugo (te limón
y al riego, con U11 estoicismo digno de mejor em-
presa. ,

y como si esto fuese, poco -j pobrccillas !-,
para nuestras deliciosas mujeres, he aquí una noticia
que de tomar calor va a exigirlas nuevos sacrifi-
cios y más clolores de cabeza:

Recientemente circu 16 por Hollywood la noticia
de que un peluquero neoyorq uino se disponía a in-
vadir la capital del cine con una preparación inven-
tada por él,' que comunica a la cabellera Jle las da-

... '1

.mas tina}'¡esnecie 'cle, resplandor' lÍll::;:tlc:;O.,~ ;,
',,'. • .l' • I ......,.

Esta innovación ha sido recibida con -bastaute in-" .,'
,', ' 1" '.'1 'í . n'

diferencia en Hollywócd, y'según Wa'lly Wcstinore,
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maquillaje, no es más que una de tantas
de corta existencia que aparecen continua-

ente. '
(;0 hace mucho que los institutos de belleza de

arís anunciaron que las uñas pintadas de negro se
•

mpondrían como complemento de las «toilettes» de
noche. Pero la moda no cuajó y íué calificada de
Ian tástica.

Al poco tiempo surg ióyuna pintnra fosforescente
stinada a hacer brillar los ojos de las elegantes

la oscuridad a la manera de los ojos de gato.
ero nadie se dió por aludido y la idea murió en

infancia.
1\ renglón seguido hubo quien tuvo la idea de
tuar mariposas e11 los h0111 bros y brazos de las

•
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damas. Otra idea descabellada proponía que Ias mu-
jeres se tiñeran la mitad del cabello y se arreglaran
el peinado de manera que' un lado fuera rubio y el
otro castaño o negro .

•Rcfrriéndose a las declaraciones cid peluquero
neoyorquino que asegura que su loción hará bri-~ .'

llar el cabello ele las elegantes con' reflejos de todos. . .

los colores del arco iris, Westrnore hizo las siguientes
observaciones t: ..

«Una moda para tener éxito tiene que ser natu-
ral. Todas las mujeres quieren . er atractivas, y s-. .
tán dispuestas a hacer muchos sacrificio para lo'
grarlo, pero son muy poca. las que están dispues-
tas a hacer el ridículo colocándose pegotes y ador-
nos que les den ·1 aspecto de árbole de:\ avidad II
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MARGARE'l' LINDSAY recibió el nombre de Margaret, siendo su apellido verdadero Kies,
el (~ía 19 de sePtiel~br.e· de 1910 en Dubuque; Iow~, .~onde sus pa(~r.es eran .l11u'y co-
nocidos en la alta sociedad. N o hay nmguna tradición en su familia que justifique

la gran predilección que Margaret sintió por actuar desde su temprana juventud.
Se decidió a consagrar todos sus esfuerzos en, llegar a ser estrella de 5iine';" pero se vió. obli-

gada a ir al Seminario «National Park», en Wáshington, donde estudió muy seriamente el
arte dramático. En su último año en esta escuela, recibió casi todos los premios llegando a ser
Presidenta de su clase y del círculo dramático, capitana de los teams atléticos y miembro de
la Facultad Alpha Épsilon Pi. '

El anhelo de actuar se apoderó de su espíritu y, ya graduada, no perdió tiempo en entrar
en la Academia Americana de Arte Dramático, de la cual salió otra vez con honores. I

Ansiosa de trabajo y encontrando que el teatro en New York estaba en estado de depre-
sión, se marchó a Londres porque aquella ciudad ofrecía más a una actriz Qrogresista. En
Inglaterra desempeñó papeles en obras famosas como «Escape», «Death Takes a Holiday», etc.
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NbS ,é'J1L:ontramos en el Griffith Parle, situado al ñnal d la 1." 't AH, id •, , 1 I I iVI' .,' , e vves er n venue, ernos J o a
vis itur a A{ o p le ¡ cnj ou que tiene su 1"111a en 1"[ Avenida NI thi gh '1 al' d

' ' • , , ' ' G ,',,, ° 1Il am.. j, s' Ir e tu m-
plir r-sta visita, y tomo quiera que la tarde nos invit, al pa e l 1' de Jos r :0 e f ' ,'l .. I I ' «s o, nos anzamos a parqu

cercano, un,o, e o~ l me ~. s ,aV?ll Os (e o,s enamorad?~ y de los románticos de Hollywood,
Hemos p¡,¡~ea?o~In,numel ables ,"ece POI este, parque, junto al que viven Frank Morr an Cecil B,

de Mille y Ketti Galian , cuyas Villas se k,'aman Cercanas a la masa aleare de su acod('dor' arbolado,
Ya en el parque, despué de una canunata u t:-an::s de sus al"l11edas'" f'l id b" • d.. be ' ' .' tic .nt ' ,'r did ,<, ton as, uscamos como o-oblJo en un anco I CIIUdll reamen e escon I o por unos arriates de flora "

l l ' , .1, e tr , l ", , " e e • ~s y ,unos plllOS enanos.
No muy ejos de noso J os ~me!l10S una par eja de la que nos separa un es ' o muro de verdor.

No podemos verles; pero oímos cuanto hablaban. pes
Es la conver"aciónde dos enamorados,
De mucha;; d~ sus [rase~ .~1?1Ü10S de. prescir~dir. Son las eternas palabra', los conceptos eternos de

dos seres q~le ~I.ata~ ,,~c ~'1' 11 un~ Jl:lsl:la vida y no se creen escuchados por nadie,
Entre ~?I.lbra:; cal ,Inns~s y cálidos conceptos llega a nosotros ese ruido torturador que produce

la explos!l)n ele u nos labios aman tes. '
pusan 'uno~ minutos hast~1 que la fiebre que les. enciende se aplaca. Los citados ruidos se pier

den en una conversación sena. Hablan nada menos que ele matrimoniar.
Dic'e él :
~Ahora no podemos pensar en casarnos, No podríamos salir al paso de nuestras necesidades.
1ntrrru m pe ella :

No tuve que esperar mucho tiempo. POCll des-
pués de mi llegada, la silueta del simpático mu-
chacho d la tarde anterior se rece tó en la
puerta de la antesala en que me encontraba es-
perando su Ilegad~t. '

S~ hizo anunciar y no tardó mucho en ser lla-
mado, Tardó un poco en salir. Cuando lo hizo
le ,'í radiante, feliz, con ten to, como un chiqul-
110 a quien acaban de regalar un juguete.

Ya iba a poner los pies fuera del recinto en
que nos hallábamos, cuando una rnujer , una
artista famosa en Hollywood, levantó 10 oJOS
hacia él, le vió y le lanzó un alegre:

-j Salud, Charles!
Charles paró en seco, volvió el rostro y con

una sonrisa llena de simpatía saludó a j.a mu-
jer que no era otra que Loretta Young.

-¿Qué te trae por aquí?
• -. cabo ele firmar un contrato con aoth Cen-
tury-Fox , por tres años,

=-Chico, le Ir-licito. Ya has dado el gran paso, -
-Ya era hora:"
-:\0 te puedes quejar. .. Apenas si llevas un

par de aJ'lOS en Hollywood.
-A mí me han parecido. siglos,

de Melrose ?

-,

I

,

-¿ Sigue, yendo a Termis Club,
-'Casi todos los días.
-111\;ítame a almorzar mañana.
-Te espero.
-Hasta mañana, pues.
-Hasta mariana.
-Good bye, Tannen.
=-Good bye, Loretta. ,
L,1S ojos de ella buscaron los ojos dé él, que acogieron reidores fa mirada, Sus ma-

nos se estrecharon y CHarles Tanncn desapareció seguido de una larga y cálida mi,
rada de la joven,

Yo' pensé en la rubia de ojos verdes del Griffith Park y pensé en lo qué ser ía de
ella en la lucha que habría de entablar para defender su amor.

Más tarde supe de Charles Tannen, de quien oí hablar como una de las grandes
esperanzas de zorh Century-Fox, editora para' la que rueda varias películas corno
protagonista. '

He vuelto "arias veces al Parque. No he vuelto a ver a la pareja.
Sin embcrgo, !lit: han hablado mucho de una rubia desconocida de la que Cnarlcs

estaba enamorado,
Y he pensado en aquella linda mujercita con quien le víen romántico idilio el día

antes de que su contrato con la citada editora fuese una realidad.
Si 51." casa con ~'lla procuraré enterarme y os comunicaré .-;1 epílogo de aquella .hora

del Griffitb Park.
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Tres instantáneas' de Charles
Tannen, una nueva adquls!-
ci6n de la 20 th Century.Fox,. ...

--Con poquita cosa me conformo, estando a tu lado ...
--Es que .hasta esa «poquita COSil» podría faltar. Este H ol:Y\v0.od es cruel para con el arnoi

que, no se asienta en la p~,pul-'.1ridacl y en la Iama de lo victoriosos .. ,
-Tú estás él punto de triunfar.
-ESI)eremos la hora de ese triunfo en el que tú crees y que yo no me atrevo a asegurar,

,-Tienes talento y figura,
-Otros muchos mejor dotados que yu fueron vencidos.
-Tú no Jo serás.
-Así lo espero y pronto lo vamos a ver. N, añana mismo estoy citado con el jefe de pro

ducción de aoth Cen tury-Fox,' '
-b'ees 'que te firmarán el contrato. ,
-Casi podría asegurarlo ; pero no qUiero contar con él hasta que no tenga su firma en car,

tera .. , 'h t t d lLa curiosidad se adueñó de me .. ¿ Quién será este rnuchac o que espera un con ra o e a
famosa edi tora?", ,

Poco después me hacía el encontradizo con la pareja. "',
EII -ubia blanca espicraela de oj os verdes y de una corrección de líneas impecable.a era I LI 1, e , "". • bl Cl t bié 1 - O OS OEl era alto y esbelto, La frente abierta y el continente no ,l'. aros arn I n o" J ,J-

ven y aniñado, como si íuese descendiente dir(lct~ de las pálidas r<t,z,ils escandinavas. S~~r~
todo él flotaba un aire de simpatía que emanaba sin duda de su sonrrsa ; una de las sonrisa,
más simpáticas de cuantas hizo famosas la pantalla.
-¿ Quién Se á? -me dije". I
\1e in piró la pareja simpatía y me propuse a,'enguar la :'erdad de .sus palabras. a ma-

llana siguiente, a primer a hora, me ylan.tdique en los estudJO~, que la 70t,h, Century-Fox tiene
instalados en la caMe ele Santa Mónica, Junto a los d!! Goldwyn y Artista Unidos.

f
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INSTRUCCIONES PARA EL USO DEL CONSULTORIO
I.~+-Cada lector puede formular dos preguntas, tomadas precisamente de las que apare.. . , .

cen a coutmuacton.
2.&-.Si el nacimiento tuvo lugar poco después de las doce ele. la noche, debe indicarse la

/liad rugada del día siguiente, para evi tar confusiones.
3·'-Si nos' tiene mu ha seguridad en la hora del nacimiento, convjelle remitir una pe.

queña fotografía en la que se vean claramente las Iaccioue .
4 "-Llénese cuidadosamente el cupón. Ellseiior Ferd: ar 110 responde de trabnjos hechos

á base de datos 'inexactos. •

l'

•

PREQUNTAS QUE PUEDEN HACERS
La De criba mí.' caráct -r, 2.n ¿ e ¡{\I será mi ituación econémica en el conjunto de la vida? 3." ; 11

rednrc ? 4·& ¿Alcan7.aré éxito en mi actual ocupación? (indíqu se detalladarnent ) 5.a ¿Pura qué 'ocu
raciones o negocios ,t¡mgo mayores ilpritudes? 0,0. ¿ Qué Carrera debo seguir? 7," ¿.\<Jé casaré? 8.a De
criba ni! futur? ebP.oso (esposa). 9'" ¿~crá feliz mi .mnll:il11onio? lIJ," ~~L1é causas retrasan o oh, tal'\i

1 liznn ml,mat~l1ll0nl()? 11:& ¿Me conviene el matrimonir, o. seré rná: 1 liz soltena (soltero)? 12.a ¿Cuá
,(',a la SllI¡aCIÓn económica del spo~o tesposa)? 13,a ¿Ql\G parte del organismo debo cuidar Illá;
l_f·R ¿ \ iajaré .tl extranjero? 15," ¿ Puedo ganar algÚn premio de importancia a la lotería? \6.a ¿Te~:
;:;0 aptl,tude' para ser artisra ,de cine? '7'0 ¿f\lcD.n,mrla uns posición desta nd:: como artista de cinti
I¡'¡." ¿ Cualr-, erran los priru-ipales ouslfH'l,llo" a una carrera cinernatográlica ? 19." ¿ Cuáles s n.
la., pi iJ',c:ipakb causas de dificultn les dentro tic mi panera artística? '

----------------------~~------~.~----------~--------------------~~---------._'.----,----,,----------.~,----- ....------~--~---=----_._._."-,------------------------------------~------_.--~------------~-------------
Contestaciones a nuestro consultorio

['¡W ttd mirador« ti" Cla r]: (,'lIbl/'. 1," Las
nnUnl.H'" t'~"1 II r-t{>,'l, p( ro :--.lIfri¡','1 ~nl\"l",jnld~ pc'r ..
di¡}(li; qu. p"r 1;1 111:1'wra t au :"'tpitla que lt:'Hlr:w
de producir.-(· le ,('r(, imposiblt- ,'\ iiar. :-ir' 1'1'1 f

101i,H1' con h('Dr'tHql()~ ) Iamili.n cs : \ iaj(~ ha'" I

1f"!',I(j'JS; por la j1l'r)f,'si6n dl:1 "SPI)SO y viaj: ... dcl
.nisnr« :t! '·"II'\!1j{·1"tl de,. ,'Ic, ,\ 1),sar dI' tnc!r;
h ~illl:"tdrill r's br illrimc-, .1" Sr> ob"l'rI¡¡ ('1) usud
una t'n.lrllH f<!")\ Llp"H'iu.n con ludo Jo n-la.ivo .'
....1 nral rimuniu t'1 ('ti' 1 ¡¡"Ile un'! imporL:ulf'i¡¡
'J)ornw on .,j¡ vida, ju,I'¡.(" ¡¡" ~r"i1 i"te'r,!, .p.\l:1
U.,II d ()11(1('('1' lo qu : 1(· ¡-r"t rva ,·1 d"sfin() 1"1t ,'str-,
-1 nli.lo, '.t'Íla cünlidad d<.· j'mport';l!lt .." 'l .."nlp,-i-
mi-rn o , Si' ven ('"UI'I'h:lIlH'nl" n'bcitlllat!" el n
-,lI matrimonio. I::"crib:.lilw din-cuuncnt«.

v
tribuir á a rou'asnr su matrimonio. Fuci to 1~l1lp'-
ru.ncuto urt í lICU_ Le glht:¡ todo lo I.<,¡¡,\ de J¡.
vida .• Amante ti" los plarerr-s , <le la ... div "r~iOlll'-.
Irnpulsivu v (',cilablc: :\1('nU¡[idad perspicaz, d;!U-
da, El1 muchos 1':-IS()S ()brnr{, untr-- dI' pvl\sar r-n
el,H'sul1ad(), Procure tener :!\g,un:1 pl'U<_hwC1a,)
SI' cv itnrá muchos ·_lisgusLo>. 1'0.'('(' algltnu" d'.
r"do" dI' impdrtanci« que dcbvrú corrl'gir. ;l," Se
C'h;\I'(I. IwriJ en el m.u.rimonio esr.in indi\:ldHo.;
muy \ iolcntas cpkJ'l'lla., a cau-a 1'1(' su n-mpe: H-

J111'nto impulsivo, y C011l0 ('1 ('SpOSO turnbién lo
C'", ¡-l r"slIltddo 5"11 fuertes di"gu.,[o c,

Buita« XI'.c.rtL· (I() jpnill), - 1." SI' casará. Ei
matrimnruo no (,;,tú impedido;" (',trI ,ol:un( JlI"

retrnsndo por diversas Cal""I;;.· 2_· Principahucu«
('1 hecho dI' qll{' usted r-n amores l'''; muy ,.':rJnrla-
dora, (10('<"' dcmo-rrutiva, muy {¡,p' r a ~ dominun,
(1'. y ..s10 producir., I'n .J11\l(·!1IlS ca"', rupl ura d,
'r.,Ia(~i¡)nl'~_ Ha~ (,Iros mctivos, pUt' ,10 P (,'d(l in-
{lir-{lI-",,'lo~ en ~'I Consultorio. C"nstill" PIh ad,l-

•

1.1/1'lnl-' RlI' gl' indiq 'l' 1·~an'\Il'Jfn¡. h Iil",
ck- -s l l Ild,·íJlli, ¡¡(u pru lJ' pod('" realiznr "ti ",Iudlt

I!Ml"lll Claro, ¡o"~ :\0 dé h.-· vspcrar d ..m;t-j;,.
el" lt uhll'l1,trú de' un« manora relativa, '-)(>11

" • I.uucha-, la ... díflcultnt!l'S in{'~pt'r:¡das 'tu, sufrirá
en su _prok ...il'>n_ La-, prineipal,'s S(~ obscrv.m .(':1

J'(,J¡wiim ron :11111)1es 1'11' (i"¡-Ut índole qUf' P' rJlI~
dicnn mucho -u curr--ra. l.ogl'arú ,,1 ('xitt, d._".;.
pLH." di luchar ha-trmtc, ]Jl'IO no, s,' ,j,-sanill1" \",
Ljll;' e-l rr- ...u\tad.o .:" bClll'rH'iu"" aunque algll .tar-
dit.,_ 2." JlJ/.gO que 110 1(, ('(111\ icno ('1 mntrnnon:«
por Illlllilm, y div-rsos motivos. Dcsdr- ltwgll on
uu tr:\l¡"jo. i an hre'-e cerno c. (''''le J'hJ lJ1kdo dl'-
t.lflar Infló :u que le convi- m- y lo que le 1)(rju-
dk~l. L.b (i,1nilz:ls dI' usted s(' 1wrjlldican 11l1lchu

,pUl' 1:r" {.!PI {'spnSlI y l'1) \ltrtls a"lJf'cttJ;, (:~ \,lluui~'l
d,",,f a \orablc.

,

I
()¡,¡ de p"nli:, I.a En ~11hou.ir " ,.I.bt'r\:tr.

Iut 1'11', d¡ii(''ill.t~'''s ) aun :dhlin~~, qucn-t' h irn
j)!JrLlnh ':l. rt LH:iollat.1<l~ ron asuntos prol- ....ionn ..
!t'-_ l·:~¡a<.._ ditkullad,~ l,hJ1lbil'll ti, 11<'11 rclac,(ln
COJl ;uni'I'H¡ ,,,pruiJ,¡bll'J1H'" ,. f{'nwllin:l~. :t ,b,.
¡,\lIt, ¡it-g;¡r;'1 a lt'!1( r mucho l' -¡lo '\ \)( nl'1idos
"PI" lanl.,,,. plr\ll1l:'¡~ l,i_Jl n la ~(g.ünda f.l-
1'0 nt'ld , •.,:;¡t! IlJ:ldllra. ,() 'r dI. -<¡I1I111( q J' 1
illlal (, ruu, lal orab h . 2,' En ~lP'; fin:tl¡¿;\s s'
,( n luchn-, ;'11 I:t piimcra !mrll ji, ...u dJa [l'·n.
pU'.-d,) a...q~Llrarl!' tjll< ~,' ('~t'll¡ili7,\n ¡¡ 1]j,'tI u:: ljU,
tr,ln.,(·urran lr,~ ,:lIil)'" lIf'g:l ;1 disfrutnr UII,l ex-
('(''''11{(' ...ilua¡:Íúrí tinam'ier:¡.

1

J~.!¡;l/r. .EI ·'ludi., ,(,rJ¡;¡ renlizndo p:""1 1."
,lllel' dI' la 11""!'\, SI Ill! l urrun v '.I,'I'h·Jt'., <1,,-
to~ -urnini ...tl"do, no !l"dnan ,<'rio ltt ... pr ·,I'Ct'I,'·
rH" el basr- ,h~ ln-; mi ...mn-. l ..a .EJI u",t¡·(l I xist«
t" ntr,H]i", it'''l {.1Irc ol "'pi.illl Y la p"rs(Jl1aJid:,d_
E,u e, Ijjd, (';¡kulat!ora, n'll(-- iva , indcpcndi-nu
" voluru.uiosa : (',,)irilu:r'-11Wnl'(' (s todo le enJ)., - ,
¡rario. T,tlllbit-n \ r 1 l'. b:ht.HllP pr'Silili'l:! .\ 1l
'il!1l m"ti'j' para (I1n, ya, que ," pon ·nir t',

hast:ml,' al"rllln:ldt ('n dJw'r ...", aSIH'\'J'b, L(
:1l1"IC ('! m;ltriltl,nio, P""o "n (·,te ,,<'¡¡tid,) j,' oj,·
'. 1'\'0 "11 ¡ 'ln'mo pi ;',clico y é"l'uladur. 1':' lJsled
l"tpri¡-J](I,," \' I triabl(, un lJOCO románti('t;, \I\¡y
:¡llci(l:tw,l,-, ,ti .In! i'1l grrtl'ral <!e·hido :l Sll ', •.-1111'"
F:lIll"llt,) 1rl!"ticn. L. all[\(' mucho, 1'1 .111)\11 ) ,1.

• I ~ •- d"lcrmina,l:h !!poca~ de la \'1\1<1 _, ra U11 :l\()l'lln
'\I( "'t1:'\.O optlf ,..,lu. E:-, ~Igrl.tdft.b!p \,11 ~u tr,llO) !;t ...

I'I-r~on", lju.· '" rodt an !f' apn ...i:lran sinc' r¿,nH'lt,
ti·, Ilc~confíp un puco P,Il ~1I, amor, 'S. :\1ti. .dlcí<:-
nal" ;1 los pl<ll'PrI'" y di\'\'r~i(ljll'~, -l·:,piritu.tl!tll.n-
lo> lillW peca \'()hh1t:ld, lo yu<' 1,... ha('(' inllr;, llen.
1J~t4 ti. lo..,. t'()nS('jd~ ;tj,'no~. {;(·nt~ru....os ~¡!'J1tj1'i1il nhh. . ,
,- bll"n C-lr:IZnl1, d pn'.;lr dI' quo (Os \ll) p(1('1) ¡;rae.
¡i,'o, {'('simi,ta ell much:,,, lwa,i"nl'S, 2." ~lill('h,
, ,¡lo ;'n ,u .Iehlal Ol'_Up;" i 'n,' ll(t ,in dÍ'lI,',dt:t'd(·,.
d. hidw, a p"<)l'ios r,,-ron~ por I apl i('h .. ,{, imltei-
,ionr- quP 11' pnjudi('[!n 1TIUl'IW. Ti("nl' ;...randl'''
;¡plit'lllt-~ par;1 la p['"fc"i,'.n qlW ,'jerrc.

j)rJloyosa,· 1." E~ tJ~k" uha va,nll'\ uma·
J)1<'nk prm li,',\ \ call ul.ldora. [,it n~,1 "i('l1lprt> pri-
Ilwro ('n ,,¡ 1ni...ín;r, ,k,pu(", \ 11lo, d{'m{ls, ramo
hit!n "dI' \In g"!lio ,'i\-" ) \'ioll'nto, En :lll1or('~,
hnl<,¡"l. (lslwr:l, t' intere,ada, lodo 1" cual eOIl-
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." PROF~SOR DANT FERDSAR (IlPÓ'NCONSULTORIO ASTROlÓGICO DE "POPUlAR FilM".;¡
PARís, 9'ARCElO'NA
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Le ruego estudie astroJór;¡icamenie y con leste a las

preguntas nums,
,

Seudon,mo'

D,a, mes y ano de nacimiento

lugar de nacimiento

Hora de naCimiento (lo ~ás exacta pOSIble)
- . -

Sexo" E~tado civil, _ _Ocupilcion

y -.,

-. ,

¿Le interesada que publiCásemos,

'de enseñanza de la Astrologla?

un cllrso sencillo

- ,

,

1 ,

,

DANT FERDSAR
TÉCNIC;:O EN

ASTRONÓMIA PREDICTIVA
.ESTUDIOS CIENTíFICOS

•
CONSULTA:

Se ño ra s: hasta las 7 de tarde,
Caballeros: 7'30 tarde o 10 noche

,

Pida folleto expl.icativo gratuito

Salón de
Carcia Hernánde%, 175, 5." 2.a

"

Horóscopo de Dolores' Costello•

tI e: amen Jf'J Inrl,l IJalHI dr' [)nl{¡re~ CU1ll'lIo
:'111<.; indica que "e trntn 'd,' una persona dI temo
!,"f':lJlIPnto pr.ictico y r'lI.(Hwdor, sabiendo Ilt'rJec-
J:1Il1l ni,· sacar!,· a 1" d<l,,' (,1 ,ulej('l.' p;lrtidJ posi-
bk-. Ti"]1t' una inl('ligt'rTcia muy de,pJ:jada, un
('~píritll muy sutil y LJM, rara habiíídcd PW':I ,:1-
bPI' aquollo qtH' le con iN\(', Todo <'110 ln pon«
">1 condiciones dr- 1 riunlru: '11 la vida, .

'vu g' ojo ('s UJl poquir, "i'IO, I)('ro tiene <ufi-
{'¡t'nl" ('(]\-¡.[/'ol d"í misma que .leh¡¡('(' 111',ll1t(',
J1( r...c dcniro dr- lo, Hllli¡('~ correctos, En 'su 110-
;,(:\1', 1'11 la inlill1id,HI, P:i doudc .~(' 11l mifcsturá

•
,.tI impul -jvid.«], irrilahilidad y SlI i11lral1,¡g' nr i.i
('11 mucho- d,· "ll~ <lde',;,_

E, lil·m IO...:t b,bl:¡ l'i('rlo punto f.¡"~d\· !trl'!!:'
l'lll'ar¡'¡ ('11 ~¡11li~Il1:~ .Y ,i 1J1";(k cvir ar-« un g;¡'.
too ]lur l1fqtl<"l'l<l qUl' :>":1. "'l1til:í ,h'" "I('grín,

En ,,1 '),nlid" !ln:irWil'I-O !1<'l~;1I¡Í a l¡:lh r una
. \\ rtunl¡ dl'bidl' ;¡ ,\1 ",,·,i, ) ('"i<l:ul" . l' l'~l:t"
t'U(·,....tion-- ) 'd -u (un'),· id r1iIUfl¡, qUf' L· Il.l..r;1
kl1anl:tr uaruo \, ",'a ¡1I),lbl,.' \tI 1)11,1>1111<'ntl
pI1d1(\ .,'\ilnr qw p',r l·I lll;¡lrilltl.Htill ~ :t'IIl1l(J~
prol, ....¡"n;rI.' ..."J,rl·'·t 11:..,:tll fll!'1 l', iWI-dit'I.¡", '11,,'
pud, mo-, 't": I¡-¡Ir " .111 uu, 1 ,11; I II I 'l'rtl Id"-t,
¡j':..,II' lo,

Tambi. 11 ,« \,'n n·hl1 i"n;(d,h con ,,1, h""uI; pUl
propios .'rl'lll't".... trnt ando dI' ser I'\,< llt'lIlli, a, I

hará bien en no c-('pnollliz;ll l:1I1io , ya 'IUI' no
ser vi 1':_\ • en dl'l.(·rminadn s lJl'",ioLll'''', ...i11ti P'! ra
harr-r!« p( rdcr e-n lugar dr- gan,\!- romo !Jl'n,.."lJa.

I:n ,,'nrirlt, prof,',i"n;r! "•. \',' ~1Il1'\1', ) 1"¡"rnr'\
~r;¡nd,', triuril os :1\,IJl cuundo un r.uito n'lr:t~(!-
;10'; p\Jr dill'l'''''' motivos, I nlr(' (,IIl/~el mauimo-
nio.. No t', fa\llralrk haj,) ningun mnt iv. IJar"
",untu, jlr,,¡-,·,ional. '. Tnmbi ..n aronu-cimu-ntu-,
ir1P;;pr·ródo:, qUl ~" f<'i:ll·jon.l!1 ('O1l (,1 Illog:rr;
c.unl.io-, de hogar; "i¡¡jl" ,ti "'dranjf'r\!, «tc., 'OJ1
-nrnnrnr-nto _U""fil\'Ora/¡!I'" p<tr.1 la !)I(¡Il.'~:".n nr-
tlsli. ,1 dc (\,,[,,1]t) ,; {ldH'r:'l --.<'r m:" n-n, "i",] ~l. -
lIuÍl'rf' ('\ilar dificullad,'s inl1f'l"·,urias ljU" no ha-
('('n l11,ís quP jl('rjudi,'ar "LIS limlnz:rs ) trillnlo,;
prof(·-ion,!l('. < '

P\h\'{' un t<-Jlllw¡-anW1lLO- ¡¡rlí....l{c,,_ IJJuy IUl'rl,' )
¡J(, ;1<) hube ¡-", dt,t!irad,', a! i\rÜ' tan sill" hu'bi,:r:
tt:nido pO,il¡' .,~ r'-"lrllad(J~ dcdidll1d'h(' a.. la lil\--
r.rlur:r !'n ¡,¡,Iación ('on el arll'. ('~p/l'iatn1('l1l(' ,,1
l'il1('I1;:I, Lo~ plan.·t:t~ 1(' auguran (",ilOS '11 I'l.l':r
,-iún ron '1 'r-Í'nl'ma, .\hul-a J¡il'l1, l'\JIlsist ir;t 1ll11-
(110 ('n <,lla Ini ....ma 1'1 'tllO
IIl'gur'n ;¡ S('I' una rl';didad_
El' tl1dlrimon'¡" l' illl'lll 11pa,
Iible con lit profesi"'Il,

Ha) J1l~t~ di' lino y m;'\;,
¡J" d(h lll:rlril11lll1i,), indica·
(I'h, !>"r ... (.] n'"ull(1<1o M'ra,

conligel',-\s variantes, 01 mismo. En el hogar ~
VPj) muy fLH'fl,'S qucrr nas ('11 ('1. ,matrimonio,
I-:I\IS(\ <1(' a-suntos profesionales In gue ;"to,l Pi
sibil.' llo.-gal" '1 un acuerdo.

En cnest ionr-s (le placeres, uiq:rsiol1e~, 1'((

'SI' observa cir rra 1!nld('l1.cia y n tralmu-ruo ,\ 1;
vez que ll\l sentido práctico muy marcado. g't"
mismo suc<:de (;11 sus amores. ::;t: ve qu- ..u "1,

pir itu r ..zona Iwrfed!)'ol!;:nlc (-'1 resultado dio,
mismos. Exist(' UI1,Á J'l),lr('adu inrlinac-irín ,l 'i!t,
t. -ne :-los ('(111 hombre-s ·d(· más otl;ld I serro», ¡-;c,' '-'1

• -4f . ... 't(,

do-,; prudr-ní cs ) poco dUl)o"lr¡¡[i"o-, aunque en
el Iondu S(·rftll bucnn-, personas ) dI' e'(crk n¡~
~i¡lI¡lf'i¡'¡J1 firunuicra. Su estado i;](- snlud '¡stem
1\('1\ ioso. ~(' "lt(·rarA por di- gü"ln" y :'ulltrUJi,
d,(d, - ;HllCJr¡)sas, pero dhl no quirn QII-crte Ion 1'\.
lt) ;hlll'tl ". •

De su ol'g:misul(. la parto lUH:; df'bililada b
la en ¡Jeza, J f¡l) Una propensión a alta, ficoro,
!,rüt!uci,hs por accesos ti,· irritnliilidad Jo CU,I
t il "u l'r<lpill fl('l1l !lri() <kb(''';1 PI itar. ':1 hl":tdl
y 1;¡ l'il'ur!'jci{ 11 ;an~uí nen le producirá- alg~m,
tra~lnl nos. En ,.: 'n"ntl, buena salud,

Lo- I':¡mili'lres ,;on muy Invorahlr-, rn :1lgulItl'
11__11'1 tlh, "11 otro, PO] ejemplo ,'n asunto-, li,
nunci. ros en u, l{'rl1Jinadt)~ Oh'Os le pn,ducir:m
Iur-r te-, p(.rdidas., P",.,¡blt'!lJ('l1l( horrnano-, y 1

r,·!:tei"1ll ,'011 asunto-, pl'(Jrl',.,ion;"p~ dI dichas pPr,
'''11:''', .\h" 1wnefl('Il):-'ch <1 .su prolesion. ('('11 {'lC'
a'-t'rlad,,, «n ('sil' sentido.•

Tumbión 1',", P' r ...ona de suerte en lo relativn :
ao¡ist'ld(',. 01\11'11::\"de J:¡~ cuales serán ex tranj.
ras. Hij'Tl por C~lI1,,'jos acertados o por otras cil.
cunstrmrias , 1.,:> .amisfades son Iavorahlr-, a ~u,
intl~reses.

1Ilgla terr« {,,~bastante perjudicial para ~u- asue
(os financioro-, .Y su Jl"I mancncia en dicho páh
le prndueirb pi,rdidas ti" con-dderación.

Los \inj!'s, l.l1 \!ll .,<'ntido g('Iwral, son mil
bi('n hen"fl,t'Íc1<;os t."n di\,{'ro.;o.., aspec('b_

En lo n·hli,,>¡ a h('renón' y legad"" oC ,.1' mu-
ell.1 ;,uene',
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1,(11/¡;a." ¡." P{'J'slln;, dt> gran fijpzil. qLtP en
lTIuch:,s ol':t;,ion~'" lkgar:'l a la tPrqu<~lad, E'píritu
llH'I{,<!ico curdi-tdns'l. prmlent,·. n·O(,'¡.;ivo, v dI
UIl.l t('n:t~'idncl y con.,tilnda Pxtl':It)rdinari:b, _,\lll)'
amnnle dcl hogal', .JI' ;tlrae una \'lela ·Jl1f-tmJl<'íl. '

\ ordenada. Es jln"i-ble qUío lo" viajes dlraig,ln 'u
att'n"ión, pITO·' < Ull d('~('o que (jpspw's no le.
;Igrada !'(';¡liwr ddJido, ¡¡ qI!!, ('S muy amanté d(l
la l'omodidad )' l'i clInlort. L, guq.a d lado buc,
n.. d. I:j ,'id:I, l:tlllO'l!\oral c(¡mo mal 'ri;r1nll'rrtt',
la bu, na Illl'..,a. ,los rie,)" manjal"'';, ('[,'" pero \,,,In
p' rjudica su ,.;aiud de form<l qw' cunn(]() "n vida
;oca Pl:'IS ¡,¡\ al17nda es cuando lo I'lutarft. ,Iu~ l]I'r-
,i"sa, CLJ1 una n,,'ntl' lIlJ Jimio d('"ol'it rltad:t a P¡··
':Ir U. '>¡¡ fije!.;]. Excesivaúwll tI. pi ,\nica y 1,IW'

'¡¡;,dora, \)(1 ,'(';tlil.llndo- nim.(ún ;lItt, ¡pe anl" nt
h;¡\ a sido nwd11l'at!o detenid,ll1ll nto. BruSl a. ori-
gilíal ) (>:\(, .. rllric;:a en SU .nHUlttra de' ,(·r. 1,H ~d- •

z,,~n \Jt)f enl'Ítll<l dr los S('I.1tjmi('nlO~. 2.a /)Phlrll1
a "u maJ1t'ra d~· ~('r ('s bu"t;¡llto prob]l'rn:'ltico .;u
l1l<1lrlmónio, ¡\~I('m{¡s, {.11 el mismo_sI' (-h"c'1'\';¡ in-

'; lldl'lidad. -En su C¡¡'iO la cllf'stión hogar y 1l1alri,
mnoi,¡ l¡('¡le .~ullla importancia,
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y su esposo John ti

Barrym-ore, con n
los dos hijos de
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BAJO-la _1 uz potente ele los reflectores, la g-racia g-it an: dl:

Anita Sevilla cobra má~s realce, se hace ~1<lsespléndida
y el color del maquillaje da una mayor tersura a su

cara morena. Unos retoques, los últimos, y. Anita Sevilla, la
"Veletillan de "El genio alegre», nuevo per-sonaje creado por
la musa quinteriana para esta película, se dispone a rodar la
primera escena con Fernández de Córdoba. y alguien ha pre-
guntado a la nueva estrella: '
-¿Tiene usted miedo ?
="! €)sú.l, más que si me dijeran que hay «hule». En dos

noche seguias no be podio pegá los ojo.
-i S'erá de grandes !--exclama uno de los asistentes.,
-Fernando Delgado, el director de la película, ordena «SI-

lencio» ; suena el «klazon» ele la cabina ele sonido, y Gaertner
busca con el ojo escudriñador de su cámara la cálida belleza
de Anita, quc dice a su galán :,

-Pero está todavía por ¡¡asé la p ersoniy a que le quiera
•

como yo. Cuando entra er queré por lo fino ...
y terminada la escena, hay un rumor de aprobación y ele

júbilo. ¡Anita Sevilla es Iun nuevo hallazgo para el cine espa-
ñQJ. Pero a ella le ha producido cierta turbación 'su primera
actuación frente a la cámara y al micrófono.

-Digo. que es _mu dilísit esto de tene que desirle a una
, ,

persona que una la quiere mucho delante de tant.a g·ente ...
Yo he puesto. toa mi n¡';.na ar desirlo , pero taos 1tstés, que
estabais delante paresía que me tapaban la boca y me opr i-
mían er corasón,

Cuando L{node los presentes intenta tranquilizarla y darle
fuerza, Anita, con el ánimc de quien está resuelto a triunfar
en el cine como antes triunfara en el teatro, dice : •

-'~ueno, me acostumbraré a desí estas cosas de m eniiriy«
que suenen a uerdá. '

Todos los asistentes la felicitan por su primera interven-
ción.. Fernando Delgado está satisfechlsimo de la "estrella",
que constituye un auténtico hallazgo ,de gTan porvenir para
la pantalla española, como el público podrá apreciar cuando
vea esth superproducción de la Cifcsa, adaptada al cine por

, I

sus mismos autores.
Ya les he presentado a ustedes a Anita Sevilla. Y ahora

va de cuento:,
Su nombre verdadero, el que la pusieron en la pila bautis-

mal, donde se excedieron en la cantidad de sal, y en el Re-
gistro Civil, es Ana Pérez Górnez. Y el lugar de, su naci-

miento Sevilla, hace justamente veintidós años.
El único precedente artístico que ha- tenido en su familia

fué su abuelo-clon Francisco Pérez-que trabajó como actor
en 'la compañia que clirig'ia el renombrado cómico Delgado.

Ya desde muy niña se acusaban en ella las excepcionales
aptitudes que la habían de hacer triunfar más tarde. Siendo
muy pequeña todavía, llamaba la at~l1ción bailando en las
casetas de la Feria sevillana, destacando sobre tocio en el

«arte chico».
Después, sus inclinaciones la llevaron a cultivar en el tea-

tro un género peculiarísimo a base de cantos y bailes regio- .
nalcs, en el que ha conseguido grandes éxitos a lo largu de

una carrera artística prestigiada por el aplauso
de todos los públicos que la han visto actuar. De-
butó en el Teatro Muñoz Seca de ,Madrid, y es-
pués ha realizado «tournées» por toda España y
po~ el norte de África. Y como dato destacado a
este respecto, se puede consignar el hecho de que,
pese a todos los ofrecimientos que ha tenido, no
ha trabajado nunca en "cabarets;" lo que supone
una intención de limpieza artística y moral que
rara vez se da en' el mundo de los artistas sean,
actores, bailarines, escritores o pintores.,

El género folklórico andaluz, que cultiva con
gran éxito, es el q\le le ha proporcionado los triun-
fos mayores de su vida. Ya de muy joven des-
pertó la admiración de los oyentes cantando con
fino estilo en la plaza de la Campana de Sevilla, .'
una «saeta» al paso elel «Jesús del Gran Poder».
La instaron, desde entonces, a que cultivara esta
especialidad. Y de su acierto en ella, hablan con
sobrada elocuencia los triunfos conseguidos y los
centenares de discos impresionados.

•

'de «Veletilla», en el que segtffamen e nséguirá un éxi O.

SUS artistas prefe 'idG ~o k O b € Charles Laugton,
Imperio Argentina, Antoñita Colorné, ntonio. Vico, Charito
Leonís, "la Romerito», Raquel Rodrigo y, en general, todos
los que ha visto trabajar en las producciones españolas, en
lo que demuestra su gran amor a nuestras cosas, pues si
bien son notables Jos citad¿s y algunos cuantos más, también
es cierto que no dejan de abundar los melones en nuestra
huerta cinematográfica,

Aseguran que su carácter, extremadamente bondadoso y
de fina sensibilidad, sólo ha tenido rasgos irascibles en sus
discusiones con los empresarios con motivo de asuntos ele
contratación, y aun no muchos.

, .
En cuanto a su persona y su arte, yo elida que es Ancla-

lucía y es Sevilla', con su calor, con su gracia, con 'su salero.
Andalucía, punto de cruce de Africa y Europa, paso ele nues-
tra España a las tierras marroquíes, reune en sí, en punto

# -
a arte y belleza, lo mejor de ambas partes del estrecho. Y esa
Andalucia, española y moruna, está hecha carne en Anita
Sevilla. ,

¿ No buscábamos una España auténtica? Aquí tienen los

•

-Aníta Sevilla, en una escena de «El genio alegre., que produce Cifesa, con ROlita Diaz como protagonista,

Su primera actuación en el cinc, con carácter ele prueba,
tuvo lugar en una película corta de los hermanos Alvarez
Quintero titulada "Saeta», que se filmó Con motivo de la
inauguración de los Estudios C. E. . En ésta, Anita cantó
magistralmente varias coplas, y con ellas dejó entrever sus
magnificas posibilidades para incorporarse al cinema.

No ha vuelto a trabajar para la pantalla .ha sta que, contra-
tada pOI' Cifesa no hace rnuoho , comenzó el rodaje ele « El
g-enio aJeg'\ell, interpretando. como ya hemos dicho. el papel

,

•

,
directores, los productores, la Andalucía más verdad, puesto
que el alma de los pueblos está en sus personas. No en todas,
sino en aquellas que han sabido recoger en sí lo más puro,
lo más castizo y pintoresco y, al mismo tiempo, lo más ver-
dadero.

V. G6MEZ DE ENTERRíA
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•

•

•
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CARTA DE HOLLYWOOD
E 1 m e t r a j e del o s ' f i 1 m s

Respondiendo a la continu:i demanda del público, quien cada vez
más imperativamente exige mejor espectáculo, las productoras ame-
ricanas están invirtiendo mayores sumas de dinero en cada película
que realizan, aumentando a un mismo tiempo la duración de éstas,
encontrándonos actualmente que un film cuya duración sobrepasa
las tres horas, no es ya un hecho aislado, sino una consecuencia
lógica de la evolución de la industria.

Este extraordinario aumento cumple dos funciones primordiales,
según los productores : '

Primero: Estimula la concurrencia de espectadores, puesto que
el grql1 costo que demanda la producción de estas películas, hace
que necesariarnen te sean de categoría extraorodinaria.

Segundo: Elimina de becho una de las prácticas más perniciosas
del negocio, al decir de cierto sector: el programa «doble».

Es impresión general en los Estados Unidos que el público prefe-
riría contemplar una 'buena película de largo metraje, con el. adi-
tamiento de unos noticiarios y dibujos, a 10s actuales programas
ofrecidos por jos cines. Así parecen haberlo comprendido ya las
grandes' compañías productoras de películas, pues a partir de la
última temporada, el metraje de las cintas ha sido continuamente
aumentado, Ct)1110lo demuestra la lista que a continuación publi-
camos: «El gran Ziegfield», M.-G.-M., 184 minutos; «The Gold-
wyn Follies», A. U., 180; «Anthony Adverse», \V. lB., 150; "Ro-
meo y julieta», M.-G.-M., ISO; «The Green Pastures»; W. B., 135';
"El capitán Blood», v«. e., 119; "El secreto de vivir», Columbia,
119'; "Sublime -ohsesión», Universal, 112; «Follow the fleet», R.
K. O., 1ro ; "Oh, Marietta !», M.-G.-M., lOÓ; «The ·trailof the
lonesome pine», Independiente, 106; «Strike me pink», U. A., lOO.

1
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Chaplin habla ya de su «Producción n." 6))
•

Recién estrenada «Tiempos modernos», Charlie Chaplin em-
prendió un nuevo viaje. Le acompañaban Paulette Goddard-¿'mis-

, tress Chaplin ?-, la madre de Paulette y dos secretarios. En San
Francisco de California, antes de embarcar, el artista insigne reci-
bió a un grupo de reporteros y les habló de sus planes: ·l·es dijo
que no reaparecerá más en 'la pantalla la figura inmortalizada por
él, Su último film, según declara Charlie, le ha convencido de que
su desdichado héroe no puede subsistir en la época actual. iCarlitos
ha "muerto! Pero Chaplin está más animoso que nunca, más en-
tusiasmado C0.11las posibilidades del cine: Y sus próximas películas
iniciarán un género nuevo en la trayectoria chapliniana.

Hasta aquí las declaraciones a los periodistas de San Francisco.
Unos días más tarde, cuando aún trepidaban en Nueva York los
aplausos con que-la multitud acogía el prodigio de verdad cinema-
tográfica que es «Tiempos modernos», el mimo genial y sus acom-
pañantes 'desembarcaron en Shanghai,

Reporteros chinos y corresponsales de la prensa europea y ameri-
cana asaetaron a Charlie con sus preguntas, El cineasta fué, como
de costumbre ante 1a petición de impresiones, parco en palabras; Se
limitó a expresar su ,simpatía hacia el país 'que visitaba y a testi-
moniar' su protesta contra la abundancia de torvas figuras chinas
-usureros, traficantes en opio, ladrones' y chantagistas=-en el

, '., cme amencano.
Después ... unas visitas a personalidades de relieve, intelectuales

y políticos y s.e acabó la vida de relación de+Charlie en China. Pre-
firió ser el viajero solitario y entusiasta. de que hablaba Hoffman,
y se dedicó a .pasear anónimamente su menuda silueta por todos.
los rincones 'de .la ciudad asiática.. En muchos de: estos paseos le
acompañaba Paulette, y lá pareja pasó largas horas 'en excursiones
marítimas' a bordo de .una canoa automóvil. '~'4.. j

..Pero cuando-la .tarde declinaba, Carlitos S~·.quedaba solo. Se re-
.fugiaba en 'un reservado del cabaret ruso .Alla-Verdi» y permanecía
allí, hasta 190madrugada, fumando y escribiendo .. Cuando alguien,
algún conocido que con él tropezaba a la entrada. o a la salida, le
preguntaba por sus misteriosos qllehacere~.,Cha,rlie respondía:

-. Estoy preparando mi próxima película.,; ,
¡;Ya estamos frente a la «Producción n\Í:IÍ:1e¡¡o~¡,! Pero si en todo

film de Chaplirrexiste el misterio hasta Ia -hora misma de su pre-
sentación al público, esta vez, a 1'0que, parfce, podemos conocer' la
idea completa" de la futura cinta. Hemos d;e agradecerle la revela-

. ción a un periodista, redactor de uno de 'los grandes rotativos en
.. inglés que se editan en Shanghai.

La acción del film empieza en 1917, y Charlie encarnará la figura
de un comparsa en una película american á sobre el descubrimiento
del oro en 'California. Por un azar venturoso, este pobre diablo, que
malvive de' su labor anónima en el cine, descubre una auténtica
mina de Gro, que le enriquece de golpe. Y el «extra» insignificante
se convierte en' uno de los magnates de la producción cinernato-
gr'afica yanqui, .Veinte años después, el antiguo figurante, cargado
.de )nillonés y'·de .respeto, sufre la tortura de que nadie le-.amó por
si: mismo. Y surge lo imprevisto: una provinciana-Paulette God-
dard~· como es .lógico-llega al Estudio en solicitud de trabajo. El
productor se'prénda de ella; pero, decidido a intentar la conquista
corno hombre humilde, hace que la muchacha engrose el ejército
de los «extras» y' él mismo se confunde CGn esta multitud iJ:ll1omi-
nada . .La. chica se ríe de las pretensiones amorosas de aquel tipo
sin importancía; pero la aventura sirve al magnate poderoso para
descubrir la miseria horrible del subsuelo de 'Hollywood. La cinta,

,o', desde entonces,' se convierte en una requisitoria implacable contra
el'.mundo del ciíi'e americano, lleno de oropeles deslumbradores .que
encubren un lodazal conmovedor. La visión de tanta tristeza oculta,
de tanta amargura escondida, causa al héroe tal desequilibrio es-

, piritual, que su entidad productora, sin gobierno que la maneje, se
hunde por completo. Y el final de la película mostrará a Charlie
sin un centavo, alejándose para siempre de Hollywood.

E. í ilm será parlante por entero. Sinclair Lewis, el gran novelista,
premio Nobe; de Literatura. escribirá los diálogos. Y Chaplin ha,
blará por primera vez en la pantalla.

Esto es, por el momento,' lo que de la «Producción número 6»
se sabe.

,
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R. ERC1LLA

C A R T A D E PAR 1 S
Por un decreto se autoriza la prohibición dé
exhibir cintas de productores que pasen en
el exterior películas contrarias a los intereses
del país.

El gobiern~ .francés dió a. c:)n?cer. un decreto c~}]'~t~nie[ldome-
didas rígurostsímas para la fiscalización de las exhibiciones de pe-
lículas desde el punto de vista político, no solamente para las

•

,
•

•

•

producciones realizadas eh Francia, sino también para las prove-
nientes de cualquier país del mundo,

El decreto, que entrará en vigor con su publicación en el Journal
Officiel, involucra una amenaza .para productores y distribuidores
de películas, pues contiene la clásula que establece que si cualquiera
de éstas, cuya exhibición fué prohibida en Francia, por considerarla
los censores de este país contraria a los intereses nacionales, se
presenta a los espectadores de cualquier otro país, todos los demás
filrns de las mismas marcas cinematográficas quedarán .de hecho
excluidos del derecho de exhibición ante el público francés. Si una
película desagrada a la censura francesa, su productora corre el
riesgo al exhibirla en cualquier otro país de perder para sus otras
producciones el importante mercado francés.
. Sobre este punto no fué aprobada ley alguna en el Parlamento,
pero el decreto en cuestión lleva las firmas de 103 mini tros del In-
terior, Justicia, Relaciones Exteriores, Guerra, Marina, Instrucción
Pública, Comercio, Correos y de Alsacia y Lorena. La junta de cen-
sores estará 'integrada por tres representantes de cada uno de los
ministerios del Interior e Instrucción Pública, corno del jefe del
gabinete. Luego tendrán un representante en la misma los minis-
terios de Relaciones Exteriores, Justicia, Mar iná, Guerra, Avia-
ción y otras diez personas designadas de oficio por el Ministerio de
Instrucción Pública, . .

La decisión a adoptarse por los censores se hará en cada caso
por mayoría de votos. Las empresas filmadoras» que presenten sus
producciones ante los representantes de la censura ·deberán abste-
nerse de cortar, antes de la exhibición ante los 'censores, las partes
que se proponen suprimir de las películas y que. podrían consi-
derarse como hirientes para la susceptibilidad francesa. Quedan
así obligadas 'a exhibir esas películas tal COmo las, exhibirán en
otras partes del mundo. .'

El decreto en cuestión no solamente tiende a mantener a Fran-
cia 'ajena a los, films subversivos del extranjero, sino que también
procura evitar .su exhibición en otros países. Las películas xle pro-
ducción francesa no podrán ser exportadas sin permiso de la cen-
sura, cosa que obedece al deseo de evitar que se realicen exhibicio-
nes en el extranjero contrarias ai interés nacional.

JEAN DES]ARDINS
,, C AA'R T A D,!:. R O M

Fomentará el Estado Üaliano la exportación
de films nacionales

La exportación de películas italianas estaba estacionaria antes
que la Dirección de Prensa y Propaganda ásumiese su tutela, pero
hoy asistimos a un gran desarrollo de la actividad productiva, artís-
ticamente perfeccionada, y a un considerable aumento de la expor-
tación. En la Argentina, el lBrasil, Francia, Egipto, Méjico, Aus-
tria, Hungría y Suiza se han creado organizaciones quedemues-
tran la posibilidad de la importación de películas italianas, cuando
la situación comercial vuelva a ser normal. Hasta ahora, la expor-
tación de películas estaba abandonada a : la iniciativa privada.
La dirección cinematográfica, que depende ahora del. Ministerio
de Comunicaciones, está bajo- la egida de la Federación Fascista
de la Industria del Espectáculo denominada Unep, y ha creado
en varios países organizaciones de carácter ítalo-local. En primer
lugar, en el mercado de los Estados Unidos s·e ha creado una
agrupación que lleva el nombre de Nuovornondo Pictures, que se
ha puesto en relación con la Unep, Desde el 26 de marzo, en la
Broadway de Nueva York funciona un cinematógrafo para pe-

o lículas italianas exclusivamente." Es .él Cinematógrafo Roma, que
se inauguró con "El Rey Burlón», que se proyectó .durante tres
semanas consecutivas. Luego se pasó «Lor enzino dei Medici», En
otras 400 salas de los Estados Unidos se proyectarán películas ita-

: .lianas. En Nueva York, en cuatro días, 10,000 italianos' asistierona la exhibición. La Sociedad Dante Alighieri puso 'ª disposición de
sus alumnos millares de entradas. Se proyectan también l;elículas

. de' actualidades italianas, de propaganda .de \).;i obra del régimen
y de la conquista de Etiopía. Es la primera vez que, después del
éxito de "Quo Vadis» y «Cabiria», hace veinte años, las películas

'<italianas triunfan en' el mercado más .. importante del mundo.
Salvatore Gotta, Alessandrini- y Biancoli han ideado una película

que se titulará «Cavallería», inspirada en la vida de dos famosos
oficiales y que se desarrollará en, los ambientes piamontés y ro-
mano del 1900 con la participación de la señora Niki Arrivabene,
de la aristocracia rom'a.~a. Luigi Pirandello prepara tres argumen-
tos cinematográficos: «Acerolo», «Dove Remolo edificó», y "Fu
Mattia Pascale». Otras películas serán : «Una conna fra due mon-
di», de Alessandrini, cuya protagonista será lssa Miranda; «Nozze
Vagabonde», de 'Brignone, edición esterecscópica según el sistema
del in'g~niero Gualtierotti; «Ballerine», de Mignaty, COn Silvana
J achino «Squadrone= Bianco», película de ambiente colonial rodada - .
en Sinauen, a 500 kilómetros de Trípoli; «Scipione Africano», con .
Carrnina Gallone, e ,,1 Condottieri»,

LUJGl VENTURA'
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Pilules Orientales
Bienhechoras y reconstituyentes, uni-

versalmente empleadas per las Señoras
y las jovencitas que desean obtener,
recobrar o conservar un pecho hermoso.

Desaperecen, los hoyos en las carnes.
Belleza, y firmeza del pecho. Trata-
miento inofensivo a la salud, se sigue
fácil y discretamente. Resultados dura-
deros. Evítense las imitaciones.
J. RA TIÉ, Fannaceutico, 45, me de l'Échi.
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Deposito General para España: RAMON
SALA, Calle Paris 174, Barcelona. -
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BORRELL, - BaTcelona: SEGALA, Vicente
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RAN.- Valencia: GAMIR. GOROSTEGUI.- Sevilla: Angel FERRtS, Farmacia
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Los llamados secretos de las estrellas de Hollywood no Sllelen
permanecer secretos mucho tiempo, a lo menos dentro del
círculo en que las figuras de la pantalla se mueven. Lo

poco~ secretos qu.e l.ogran sust.raer a la curiosi~ad ~úbli;ca queda~
ínscntos en sus diarios. Por pnmera vez en la historia del periodis
mo c!nep,ático !los es posible ofrecer al público al~unas páginas. d~
los diarios de ciertas estrellas que nos han concedido el permiso d
publicarls . e
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ticFRED MAC MURRA y (Domingo)

Es domingo, pero me levanté a las seis y media porque Dean la"
ger se equivocó y vino a sacarme de la cama para nuestro partid'~
de tenis dos horas antes de lo convenido ... , por fortuna la pista está
al lado de casa ... Gané dos «sets» y Dean tres ... , voy a tener qUe
practicar en cuanto termine la película .. , Me desayuné en compa,
ñía de mi madre, Dean y su esposa ... , almorzamos en casa de
Lillian y después fuimos a {lar una vuelta 'en automóvil-por la COsta
del PaC'Ífic~.,.; cenamos en Levy's y después fuimos al cine P<1ra
ver "La novia que vuelve" ... ; regresé a casa a las diez y me Pusea
estudiar mi papel..,; lo que me molesta es tener' que cantar ....
Carole dice que lo hago muy bien, pero siempre ha sido una <ira;
optimista ... ; me dormí a las doce menos cuarto. ,"

(Nota del corresponsal: Lillian es la novia de Fr ed.,; Carale es
Carole Lornbard que colabora con Fred en (Concertina» ((The
Pricess Comes Across»). La canción a que se refiere es la primera
que ha cantado ante la cámara.),
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GAIL PATRICK (Lunes) •
iVaya un día! ... Estaba de pie a las cinco y media para filmar

una escena exterior de «Quien temprano se acuesta» ... No me lo
esperaba, porque McLeod me había prometido un día de aSueto..
Con' los preparativos para el casamiento de Larry y teniendo 'qu;
ayudar a Giace; me hubiera venido muy bien un día libre.¿ No
tuve un minuto de descanso, pero todo salió bien ... Pude escaparme
a las dos de la tarde y después de cambiarme de vestido fuí a la
peluquería y a la modista para darle los últimos toques a mi ves.
tido para la boda .. ;. Regresé a casa a las seis y media y cené Con
Grace ... Ojalá se decidan a tomar el piso de al lado en vez delde
Boverly, que está muy lejos ... No quisiera separarme de mi herma.
no a pesa, de haberse casado. La boda fué impresionante ... , sencilla
y sin pretensiones, rodeados de unos cuantos amigos ... El sá!bado
salen para Horiolulú a pasar su luna de miel... Son las dos y media
de la madrugada y estoy muy cansada, Mañana me tengo que le.
vantar a las ocho. Buenas noches.

(Nota del corresponsal: McLeod es el director de (Quien tempra,
11'0se acuesta» l"EarIy to Bed»), Norman McLeod. Larry es el her,
mano mayor de Gail, que se casó con la señorita Grace Moodven
la casa de GaiJ Patrick.), '

\

CHARLIE RUGGLES (Martes)
Otra vez escenas exteriores ... Ojalá me dieran dos meses de va,

caciones para quedarme en el rancho COn mis perros ... Hoy han
llovido las cartas de los aficionados ... Almorcé con Mary ... 'Estoy
cansado de estos> almuerzos al aire libre ... Ojalá trabajemos enel
estudio mañana ... Llegué a casa a tiempo de ver la puesta de sol,
No me arrepentiré nunca de haber comprado este rancho ... Ya me
disponía a ir a la, cama cuando Wesley me telefoneó para decirme
que venía a. verme con nuestro sobrino •.. Hay quien dice ql.\ese
parece a mí..; Por fin me acosté a las diez ... Mañana tengo que
madrugar. .. Wesley me embaucó y tengo que jugar golf con éla
las seis ... El estudio acaba de telefonear que mañana trabajamos
en el es·cenario.,. Por lo menos tendremos un buen almuerzo.

(Nota del corresponsal: La Mary con quien "Charlie dice haber
almorzado es Mary Boland, que trabaja con él en "guien tempn
no se acuesta» (oEarly -to Bed»), Wesley es su hermano, Wesley
RuggIes, conocido director.)

BING CROSBY (Jueves) PI
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•Salté de la cama a las cinco.¿ Me molesta tener que levantarme
tan temprano ... , pero no me queda más remedio que seguir jugando
al' golf si quiero conservar la línea ... Me desayuné en el club a las
siete y media Llegué al estudio a las ocho ... Vaya brornita queme
gastó Taurog Diciendo que no podía dar nunca conmigo trató
de colgarme al cuello un cencerro ... A mediodía estuve en la oficina
para examinar los boletines de las carreras ... Aposté a Toprow,..
Soy incurable ... Almorcé. con Larry y Ev .v , Ensayé para la radio
de las dos a las cuatro y media ... Regresé a casa para descansar
antes de la cena ... A las siete empezó el programa ... Burns esta
cada día más gracioso... Me alegro que lo hayan incluido en mi
nueya película ... A las ocho terminó la ·difusión ... Camino de ca/a
me detuve a saludar a los viejos, y a las once me acosté ....

(Nota del corresponsal: Larry y Ev son los dos hermanos de IBlng
que se encargan de la administración de sus bienes ... Taurog es
Norrnan. Taurog, director de la nueva película de Bing «(Rhythm
on the Range» (oMelodia de las praderas»), y Burns es Bob Burns,
que trabaja en el programa de radio con Bing y toma parte tam'
bién en su película.)

,

ELEANORE WHITNEY (Sábado)
En esta ciudad el sábado no difiere de los otros días de la seOla·

na ... Se trabaja también por la tarde, No puedo acostumbrarme a
ello, pues no me queda tiempo para mis compras y otros quehac~

.res. Estoy ensayando un baile muy difícil; hoy estuve a puntode
romperme la columna vertebral... Todavía me duele .•. Me h~
puesto un vendaje y me siento mejor. .. Por la tarde volví a' balar
y no me dolía mucho ... Comí con mamá a las siete ... Tuvimos q~
guisarlo nosotras mismas porque la sirvienta se había ido... DiO
que no le gusta trabajar para gente que no tiene horas fijas ; corn~
si yo Jo hiciera a propósito ... A la, próxima cocinera voy a tenl,que -hacerie firmar un contrato ... Estuve ,bailando en el IBeverl
Wilslure COl! J. D ... ,. Me divertí mucho ... Encantada de que Ola'
ñana sea domingo .. , Me lo pasaré durmiendo... u '

(Nota del corresponsal: Eleanore creó un nuevo baile para s ~.
lícula Par arnount "Tres vivas al amor» ((Tbree Cheers for Lavee

. J .' os quesNo ha revelado nunca qU1en es . D" pero nos írnaginarn
trata de Johnny Downs.)
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ROLES IGNORADOS
¿Cuáles son sus "roles" favoritos?

EN la mente de. todo artista vi~e latente la idea y el deseo
de una creación, de una película maestra que condense
las facetas de su arte, que sea algo así Como el resumen

de su vida artística. .
Reali.zar su sueño, dar corporeidad y consistencia a lo irna-

ginado!, ha~er ~a.ngible el sentido'.lirico de su. pergenio y la
superaCIón inturtrva de las contranedades técriicas y financie-
ras, caract~r!zar su máxima potencialidad, es todo cuanto
mueve al artista a esforzarse y superarse por crear sobre el
plano escenario el r~flejo de ,un drarnafi srnn con preocupacio-
nes astrales, pero sl.n extravíos mternos en la psicología fic-
ticia de los personajes,

Una doble persona,lidad posee el artista: la de hombre, por
una parte '; la ele forjador de caracteres por otro lado.

No acierto a concebir que ningún artista no pueda sentir
.' . , , .

en su 1l1~e[Jo: atrac~lOn, .por mmima que sea, hacia un per-
sonaje histórico o literario que responda a su peculiar idio-
sincrasia en relación con las realidades cósmicas y raciales de
sus apetencias.

Sin embargo, la formación del artista, lograda por lento
;aluvión de r.ausa s inesperadas, obedece generalmente a la in-
fluencia de los dirigentes de la industria, a los concurrentes
a las salas cinematográficas y, sobre todo, a la potestad de
ciertos «rnetteurs en 'scene». Evidentemente, los artistas. del
lienzo tienen que acomodarse a las oportunidades que les
deparan los contratos y sufrir la metamorfosis infalible de

-

Cronos, sumo innovador en sus caracterí ticas personales.
En esto se parece el artista del celuloide al orador, quien

ll.? siempre puede escoger libremente los «arguméntos" de su
discurso, los cuales son muchas veces su "pie forzado", pero
siempre puede y debe mostrar predilección hacia el exponente
cúspide de su aspiración artística, por si determinadas condi-
ciones de lugar y tiempo le ayudan a realizar su concepción
id,eal.

Interesante de veras ha de resultar a los aficionados conocer
las facetas más auténticas,' aunque generalmente ignoql.das,
ele determinados artistas que habiendo logrado Con su cele-
bridad enjoyar las ·mejores creaciones, no han podido llevar a
cabo aquella otra que nace del íntimo con ubio da sus deseos
con el medio artístico en que se desenvuelven.

Desgraciadamente, los deseos personales, los del "Yo", no
tienen cotización en la vida cinematográfica de los artistas,
y menos en España. Aquí, se da la paradoja de que a algún
intérprete se le han reconocido los perfiles Y los rasgos nece-
sarios para encarnar talo cual héroe de la historia nacional,
pero ante los gastos que suponía la reconstrucción histórica
de una época, se desentendieron por completo de dar vida a
unos miles de metros de celuloide, cuya figura central pudiera
haber llenado un asunto dotado de la máxima flexibilidad
relieve- artí stico.

Salvado este contrasentido, procuraré en otras ocasiones
hacer llegar a conocimiento ·del lector algunos «roles» célebres
e ignorados( injertos en el substrátum de diversos artistas de
la pantalla y que, andando el tiempo, podrán o no englrse en
potente y fecunda realidad. _

JESÓS ALSINA

IIIFORAACIOIIEI
Treinta grados a la sombré'

Ustedes me perdonarán-estoy seguro-, pues que también esta-
rán gozando de la «agradable» temperatura que amenaza convertir
a Barcelona en un auténtico horno de cocer' pan. iTreinta ¡¿radas
a la sombr..a! Cualquiera se acerca a un estudio cinematográfico
con lo fresquito que s·e está metido .en la bañera ..

Compadezcamos a los artistas que están trabajando en las dife.
rentes películas que se ruedan. en nuestra ciudad y deseémos.es
que no tengan que ponerse abrigo para rodar alguna escena. Por-
que se dan casos. Imagínense ustedes, sino, al simpático Terol
vestido de bandolero andaluz, con la manta colgada de un hom-
bro y diciéndole frases amorosas a 'Blanquita Gil-su «partenaire»
en "Diego Corr ientesn-e-y díganme ustedes si no hay motivos apara
sudar la gota gorda.

y ya que he mencionado este film, vaya también la noticia de
que el vmaestro Ramón Ferrés ha compuesto' una bella música,
.castizamente española, que servirá de motivo para q!Je Terol mues-
tre su agradable voz de barítono, cantando alguna de esas cancio-
ne~escritas por el nunca bien ponderado padra~o del joven Iquino,
en el film a que me refiero. ,

Por cierto que Moulián, 'el que hasta ahora ejercía las funciones
-de ayudante del director en este mismo film, ha tenido que renun'.
ciar a continuar realizando su trabajo por haberle sido ofrecido
un ventajoso contrato por la casa Ulargui, en la que comenzará
a trabajar a partir de la próxima realización de «La malquerida»,
primera de la serie de films que seguidamente va a principiar a
rodar esta productora. .

Félix de Pornés, el simpático e inteligente actor que protago-
niza «Nuevos ideales», parece que ha salvado ya uno de los es-
collos principales de su labor en dicho film, y aparece por la peña
de la «Maison Dorée» rebosando un «optimismo» que ni él mismo
es capaz de ocultar. '

y nada más por hoy. Con el permiso de
vez hacia el proceloso,' mar de mi bañera
poquito en los cien metros estilo libre.

ustedes me dirijo
para ejercitarme

otra
otro

,

Concurso de carteles de la «Cermandat del cinema».
El jurado calificador, nombrado con arreglo a las bases del con-

curso, integrado por los señores don José María Bosch, presidente
de la «Gerrnandat del Cinema»; don Zoilo Oliver Palet, presiden-
te de la "Cámara Española de, Cinematograííao ; don Enrique>
Sáenz de Buruaga, presidente de la «Associació d'Empresaris dEs.
pectacles de Catalunyan ; don Antonio Fumó, redactor cinemato-
gráfico de "Las Noticias», y don Tomás G. Larraya, director de
«Films Selectos», ha emitido su fallo' en la forma siguiente :

Premio al, cartel cuyo autor es don Ricard Giralt, y los dos
accésits a los carteles de los señores don Eduardo Badía Vilató y
don Martín )'évere. .

Los treinta y tres carteles presentados al concurso serán expues-
tos al público a partir del sábado, día 11 del corriente y durante'
quince días, en "Galerías Layetanas». La exposición será ,inaugu-
rada a las cinco de la tarde de dicho día.

Carmen Rodríguez actúa en cuatro producciones,
La predicci6n que hicimos en meses anteriores sobre esta gran

actriz, se ha realizado. Su trabajo en "El Octavo Mandamiento"
le di6 tal prestigio entre las empresas locales, que hoy su nombre
es casi imprescindible en los repartos de las películas que en la
actualidad se ruedan en nuestros estudios.

Después de haberse terminado la filmaci6n de "El Deben" pro-
ducción en la que toma par te, actúa en estos momentos en dos
films: "La Millona» y "En la Noche de San Juan", interpretando
en la primera el papel cuyo nombre lleva la película, y el «rol"
central en la segunda. También, casi simultáneamente, formará
parte del elenco de "Ideales Mcdernos», que se rodará en los estu-
dios Orphea Film.

Ecos de
ollywood

Se ha empezado a filmar "Los rurales de Texas». King Vidor
corre a cargo de la direcci6n del film, y Fred l\lc1\Iurray, Jack

, Oakie, Jean Parker y Lloyd Najan, constituyen la parte más im-
portante del reparto. La película promete ser intere ante, con
escenas ensacionale de luchas y carreras, amén de incidentes
románticos hábilmente interpretados por el apuesto conquistador
Fred McMurr ay y la inocente pero seductora Jean Parker. King
Vidor, por si nuestros lectores Jo han olvidado, terminó hace poco
su espectacular producci6n "Erase una rosa roja".
* Después de más de cincuenta años de actuaci6n en las tablas,
durante lo cuales interpretó toda clase de papeles, George Bar-
bier , popular veterano de la escena y de la pantalla, ha decid,ido
retirarse. A lo menos así nos lo ha asegurado el propio Barbier.
La fecha de su despedida será la de la terminación de su contrato
con la Paramount, o sea el 15 de julio pr6ximo. Nadie -ni él
mismo- sabe el número de películas en que Barbier ha aparecido
desde que abandonó el teatro para dedicarse por completo al cine.
Todos los estudios solicitaban sus servicios y cuando su contrato
con la Pararnount le dejaba algún tiempo libre actuaba en las pro-
ducciones de los otros estudios.* Richard «Skeets» Gallagher ha ingresado en .el reparto de «A
pedir de boca", que Alexander Hall ha empezado a dirigir en los
estudios de la Paramount. Los primeros papeles corren a cargo
de George Raft y Dolores Costello Barrymore. Completan el re-
parto Ida Lupino, Reginald Owen, Jimmy Gleason, Lynne Over-
man y Robert Gleckler.
* Hablando de repartos de películas, cabe mencionar que Bi,
llie Bur ke (viuda de Florenz Ziegfeld) interpretará un papel im-
portante en la película de la Paramount "Selección de caballero»,
en la qu!" Francis Lederer interpreta el papel protag6nico. Ketti
Gallian figura también en el reparto. No se ha decidido todavía
quien se encargará del principal papel femenino.* Sir Guy Standing acaba de introducir en Hollywood el de-
porte, de cazar las ranas gigantescas conocidas con el nombre de'
«bullfrog». Sir Guy Se vale de un .refíector y de una lanza muy
fina. La luz las ciega, de modo que Se quedan inmóviles y re-
sulta muy fácil ensartarlas con la lanza. La pierrras de estas ra-
nas fritas en mantequilla son un manjar delicioso, según asegu-
ra Sir Guy ... pero nosotros preferimos seguir comiendo 'pollo.*. Claudette Colbert recibi6 una carta de una admiradora de .
ocho años que trataba de averiguar si la estrella de la Paramount
recibía azotes cuando era chica y en que parte de su anatomía se
los propinaban. "Perdone usted la curiosidad -añadía la niña-o
pero estoy tratando de...averiguar si mis estrellas favoritas cuando
tenían mi edad recibían tantos azotes como yo recibo. Mi mamá
dice que sí.» Y esto es lo que Claudette tuvo que admitir ...

•
-~---'
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La imperiosa necesidad de crear una industría
ctnematográffca especííícamente española

(eonclusión)

¿ Por qué razón. no puede existir una industria cinemato-
gráfica en España? A nuestro criterio, no vemos ninguna
razón que se oponga a ello, a partir del momento en que las
personas más autorizadas de nuestro país lleguen al fin a
comprender el gran porvenir económico, industrial y cultural
que, presenta el desarrollo de esta industria. En tal momento,
conforme lo dice muy acertadamente el competente redactor
de "La Vanguardia», Alberto Gracián, se tendrá que inter-
venir enérgicamente para solucionar el tan grave problema
que representa esa plaga de extranjeros que han invadida
nuestro país, calificándose de grandes cineastas, con titulas
fastuosos, siendo así que en la mayoría de' los casos se trata
de ilustres desconocidos, y, en otros bastante a menudo, de, .. . .
verdaderos aventureros, que nos ocasionan un grave perjui-
:CÍopor engañar a los incautos que ignorando la difícil técnica
de esta industria les confían sus capitales con la mayor buena
fe para la realización de películas que sólo pueden ser llama-
das tales por el hecho de tratarse de una cint.a d.e ~eluloide:

A estos elementos indeseables, es' necesano invitarles a
que se reintegren a sus respectivos paises, a fin .de establecer
definitivamente el desarrollo normal de nuestro cine con nues-
tros elementos y nuestra cultura pr~p!a, q~~ ~s suficien~e-
mente elevada para n.o tener que envldmr. n! !mltar a nadie,
Lejos de nosotros la Idea de llevar un perJUlclO moral o ma-
terial y de comprender en esta clasificación a los que verda- .
deramente, por su pasado, por su estimable actuación, por
sus excelentes referencias, se encuentran completamente al
margen de toda sospecha. Estos elementos y lo~ que forman
parte también del personal de las casas extranjeras es~~ble-
cidas en nuestro país, a las cuales incumbe la' responsabilidad
de vigilar y mantener la buena reputación de su pers.o.nal, a
éstos al contrario se les tiene que dar todas las facilidades

-posibles, asimilándolos a nosotros y permitiendo así la for-
mación de los cuadros nacionales adecuados.

Ya lo dijimos, ha llegado el momento de acometer 1~ ir~-
dustria del cine español, bajo su máximo aspecto de digrii-
dad. Por nuestra parte no cesaremos de luchar contra todos
los abusos que pueden comprometer e impedir el desarrollo
-de la industria del cine español, la cual representa un ele-
mento tan importante para el porvenir económico de nuestro,pais.

JUA~ \10NTSERRAT

,
La labor de Ginger Rogers en «La novia de la 'flota»
(Conclusión)

música es original de Irving Berlín, el gran autor que con la pe-
lícula «Sombrero de copa" supo colocarse al más alto nivel como
maestro de las melodías modernas. Sus canciones son en esta
cinta ligeras, fáciles, divertidas. ccWe jojned the navy to see the
worId, let yourself go", «Get thee behind me Satán», «L'd rather
leád a band» , «Here 1 am but where are you, all my eggs in one
basket, face the music» , número final que se popularizará indu-
dablémente entre todos los aficionados al hot por la belleza fácil
de su melodía, mientras las demás canciones serán reproducidas
por todas las arques tinas de jazz.
, «Sigamos la' flota" es la cinta musical que ha de revolucionar

la temporada I936-37, que ha de causar una sensación única e
indescriptible, así como ha de situar a Ginger Rogers, la estrella
preponderante de la pantalla, corno novia, de la flota, símbolo de
lo moderno y de 10 admirable. Ginger Rogers, la estrella que ac-
túa' en esta ocasi6n sobre el mar como te16n de fondo, y en pleno
escenario de la naturaleza. Ginger Rogers, la novia de la marina.

Esta admirable actriz nació hace veinticinco años en Indepen-
dence (Missouri), siendo su verdadero nombre Virginia Kathe-
rine McMath.

Se hizo m"'aestra de escuela, pero prefiri6 ser alumna de baile,
para llegar a ser también una maestra en este arte. Trabaj6 en
comedias musicales en Sto Louis y luego en Broadway, de donde
pasó a la pantalla hollywoodense. Y ahora ha llegado con «La ale-
gre divorciada", «Sombrero de copa» y «Sigamos la flota" a la
cumbre del éxito, después de haber trabajado en más de treinta
películas.

E. MURGA LOWERs

«Los héroes del barrio» .
(Conclusión)

originales, pero al sernas enfrentados cobran esos alientos de ori-
ginalidad estableciendo con nosotros coincidencias íntimas y pro-
vocamdo sentimientos v emociones de rara intensidad.. '.

Tal sucede con el bellísimo argumento de «Los héroes del ba-
rrio", flexible, vario, multiforme como la propia vida y como. ella,

. amalgama de los más encontrados sentimientos y pasiones, de las
más ricas virtudes humanas.

Ante la trama de «Los héroes del barrio», sentimental y alegre,
c6mica y dramática, descubrirá el espectador facetas humanas
ante las cuales pasará indiferente y que, en cambio, han de cau-
sarle las más intensas sensaciones.

El drama básico que es su línea medular conmueve dulcemen-
te, sin asperezas y queda anegado en el encanto de la infantil
ternura, Ilenánd¿se luego de optimistas anhelos que afirman la
esperanza jamás decaída de un mañana mejor.

-
Internacional Filrns ha envuelto esta su primera obra, "Los

héroes del barr ion. de las garantías de los mejores elementos téc-
nicos y artísticos, para convertirla eh esa grandiosa película, re-
velación del cine nacional que abra a nuestra producción todas
las fronteras. .

Pero ante todo, la finalidad principal que se ha perseguido con
«Los héroes del barrio», ha sido la de demostrar que el cinema
no tiene necesidad alguna de pedir prestados sus éxitos a otros
campos del arte para lograr producciones capaces de obtener del
público una atención preferente y el más decidido favor, abriendo
así nuevas y más brillantes perspectivas al cinema nacional.

Al lado del popular 'barítono Y. actor cinematográfico Pedro Te-
rol, «Los héroes del barrio» aportan valores nuevos a nuestro ci-
rierna que, indiscutiblemente, habrán de causar sensaci6n por sus
grandes facultades y lo impecable de su labor. Entre ellos es de
justicia destacar a la actriz de gran temperamento y fina sensibi-
lidad Mary Rojo y al incansable y experto actor de carácter Luis
Pérez de León, además de una serie de graciosísimos actores in-
fantiles de ambos sexos, algunos de los cuales no llegar¡ a los siete
años. Milagritos y Luisito Pérez de Le6n y en especial la niña
~ati Abad, tienen toda la categoría de una revelación br illantf-
sima.

Carranque de Ríos. actor y novelista del cinema español
(Conclusión)

tento Alvaro Giménez. El ambiente mediocre, mezquino, de
aprovechamiento y timo, de aquellos tiempos mudos =--en
las películas, no en 10 demasiado que se hablaba en las ter-
tulias y peñas de los cafés- del cinema español, está des-
crito en el reciente libro de Carranque sin ninguna piedad.
con fidelidad rotunda. Y es, precisamente, esto 10 que ase-
gura su interés, que su humaniza con sobria compasión
-sin quejumbrosas sensib1erías- en los dramas íntimos y
sombríos de sus personajes.

Carranque de Ríos, actor y novelista del cinema español
en los días titubeantes de sus películas mudas, ha acertado
a escribir en «Cinematógrafo» un relato vivo y documental
de esa época; tan adiestradora hoy, vista con la serenidad
y la seriedad de la distancia, en sus equivocaciones y pin-
toresquismo. De aquí que aconsejemos su lectura a cuantos
quieren servir al cinema español de algún modo, y también
a todos los que gusten de los libros vigorosos y de enjundia,

LGIS GÓ:'IEZ :'lESA

Madrid, 1936.
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